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Uvodnik

Premda su financijske prilike u Hrvatskoj poprili~no nepovoljne, svjedoci smo
sve ve}e aktivnosti ~lanova na{e udruge. Ove, 2012. godine, u Hrvatskoj su
se odr`ale razne manifestacije kao {to su festivali, natjecanja, seminari ili ljet-

ne {kole pa }emo objaviti i njihov kratak pregled s pripadaju}im internetskim adre-
sama. Prvi put raspisan je natje~aj za skladbu za gitaru pa me osobito veseli {to po-
bjedni~ku skladbu objavljujemo kao glazbeni prilog. ^esto smo se u nastavnoj
praksi susretali s problemom korelacije nastave gitare s nastavom teorijskih pred-
meta. U ovom broju objavljujemo ~lanak Maroja Br~i}a koji tu temu obra|uje na
nekim primjerima iz standardnog repertoara. Alemka Orli} i Goran Liste{ nastav-
ljaju svoja razmi{ljanja o glazbenoj i gitarskoj terminologiji. Objavljujemo i razgo-
vore s nekim hrvatskim gitaristima koji trenuta~no borave u Sjedinjenim Dr`ava-
ma. To su bra~ni par Nata{a Klasinc-Lon~ar i Miroslav Lon~ar koji su tijekom pro-
teklih dvadeset i pet godina ondje razvili znatnu djelatnost koja nadilazi puko
podu~avanje i koncertiranje, te hrvatsko-kosovska zvijezda u nezadr`ivom usponu
Petrit Çeku. Pro{logodi{nji broj Gitare pro{ao je, na moje veliko zadovoljstvo, bez
nekrologa. No to zadovoljstvo nije potrajalo. U ovom se broju opra{tamo od skla-
datelja Marka Ru`djaka koji je ostavio velik trag u hrvatskoj literaturi za gitaru, a i
u nama koji smo ga poznavali i cijenili. Tom prigodom objavljujemo i kona~an po-
pis njegovih djela za gitaru.
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PETRIT Çeku
u razgovoru s Pedrom Ribeirom Rodriguesom i Tomislavom Vuk{i}em

• Tomislav: Kako si?

Sjetno i uzbu|eno ~ekam jesen. Ne zbog prirode i li{}a, jer ne
gledam ba{ prirodu, nisam neki vizualan tip, nego zbog
zvukova. Jesen je puna {umova, volim taj {{{{{{{{... U dobroj
sam formi. Neki dan otkrio sam da mogu desnim palcem
prigu{iti sve `ice odjednom, {to me jako razveselilo, jer sam
odavno to htio mo}i.

• Kako to da si s Kosova do{ao ba{ u Zagreb?

Poslije rata u Kosovu, nama Albancima kona~no je bilo do-
pu{teno da `ivimo, bili smo oslobo|eni. To je doslovce kao
prolje}e nakon mnogo godina bla`e, a poslije i o{trije zime.
Mogli smo slobodno hodati po gradu, vratili smo se zidovima
{kole i drugih institucija. Sje}am se prvog dana muzi~ke
{kole nakon rata, kad nisam znao to~no gdje je {kola i nakon
{to sam pitao ljude za smjer, bio sam zapanjen kad sam vidio

prekrasnu zgradu s pogledom na cijeli grad. Zvuci klavira
pr{tali su sa svih strana. Nisam plakao jer je tada bilo i previ{e
takvih dirljivih trenutaka, pa smo postali imuni na to. No,
najbolje je bilo to {to smo kona~no mogli sresti na{e ljude koji
su bili u inozemstvu, koji godinama nisu smjeli do}i u Kosovo,
uklju~uju}i moju tetu, kazali{nu glumicu i redateljicu, koja
`ivi u Londonu. Jednog me dana nazvao moj onda{nji u~itelj
Luan Sapunxhiu i javio mi da je Xhevdet Sahatxhija do{ao u
Pe} i da }e ga posjetiti. Rekao mi je da bi bilo pametno da i ja
do|em i ne{to mu odsviram. Nisam mogao vjerovati! Tata me
odmah vozio u Pe} i kona~no sam upoznao Xhevdeta, ~ije
sam note, snimke, a i pri~e o njemu godinama upijao. Bilo je
to, naravno, najve}e uzbu|enje u mom dotada{njem `ivotu,
kao da sam znao da }e mi ga taj dan potpuno promijeniti.
Nakon slu{anja jednog Tárreginog preludija, Xhevdet mi je
predlo`io da do|em u Zagreb. To je moja obitelj prihvatila s
velikim uzbu|enjem i ve} sljede}e godine – evo mene u
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Premda hrvatska gitaristi~ka javnost vrlo dobro poznaje Petrita Çekua, dobro je prisjetiti se podataka iz
njegova `ivotopisa. Ro|en je u Prizrenu (Kosovo) 1985. U tom je gradu zavr{io osnovnu glazbenu {kolu i
prva dva razreda srednje {kole u klasi profesora Luana Sapunxhiua. Godine 2002. dolazi u Zagreb da bi

nastavio {kolovanje u Glazbenoj {koli Pavla Markovca u razredu profesora Xhevdeta Sahatxhije. Diplomirao
je na zagreba~koj Muzi~koj akademiji u razredu profesora Darka Petrinjaka. Usavr{avao se na majstorskim te-
~ajevima kod M. Barrueca, Z. Duki}a, C. Marchionea, E. Muse, S. Tennanta, A. Vidovi} i D. Grigoriana. Tre-
nuta~no poha|a poslijediplomski studij kod Manuela Barrueca na konzervatoriju Peabody u Baltimoreu, SAD.

Dobitnik je prvih nagrada na mnogobrojnim me|unarodnim gitaristi~kim natjecanjima poput Anna Amalia u
Weimaru (Njema~ka), Emilio Pujol u Sassariu (Italija), Andrés Segovia u Velbertu (Njema~ka) i Schadt u
Allentownu (SAD). Nakon pobjede na presti`nom natjecanju Michele Pittaluga u Alessandriji (Italija) 2007.
godine, Çeku je dobio ponudu za snimanje CD-a za uglednu ameri~ku diskografsku ku}u Naxos. Njegova plo-
~a izdana je u rujnu 2008. Pobjeda na natjecanju Christopher Parkening u Malibuu (SAD) 2012. otvorila mu je
vrata mnogih uglednih ameri~kih koncertnih pozornica.

Petrit Çeku dobitnik je godi{nje nagrade Ivo Vuljevi} (2005.) koju dodjeljuje Hrvatska glazbena mlade`, nagra-
de Mladi glazbenik godine (2008.), koju dodjeljuju Zagreba~ka filharmonija i Hrvatska po{tanska banka, srebr-
ne medalje na natjecanju Christopher Parkening u Malibuu (SAD) te druge nagrade na natjecanju Printemps de
la guitare u Charleroiu (Belgija). Çeku je odr`ao recitale diljem Europe i Sjeverne Amerike, nastupao kao solist
uz mnoge simfonijske orkestre te sura|ivao s mnogim va`nim glazbenicima. ^esto svira u gitarskom triju s
portugalskim gitaristom Pedrom Ribeirom Rodriguesom i hrvatskim gitaristom Tomislavom Vuk{i}em. Upra-
vo su njih dvojica, kao oni koji u du{u poznaju Petrita Çekua, prihvatili molbu da porazgovaraju s njime za ~ita-
telje Gitare. Prepustimo im, dakle, rije~.

(Ur.)



Zagrebu. Sre}om, imao sam obiteljske prijatelje, obitelj Cer-
nogoraz, u Zagrebu koji su se brinuli o meni. Ne samo {to
sam `ivio kod njih nego sam im bio poput tre}eg djeteta. S
njima s jedne strane i s Xhevdetom s druge nije mi bilo te{ko
na po~etku. Brzo sam nau~io jezik i brzo savladao ritam vele-
gradskog `ivota. Jedino mi je bilo te{ko na satovima gitare.
Koncentracija, stalna ponavljanja, obra}anje pozornosti na
nekoliko stvari odjednom, to me je iscrpljivalo. Xhevdet je
imao nevjerojatno strpljenje – cijeli bismo sat radili nekoliko
taktova. To mi je bilo te{ko, ali sam znao da je potrebno, nije
bilo vremena, a puno sam toga morao napraviti. Ubrzo su
po~ela natjecanja, a ostalo zna{.

• Kako okolnosti mogu utjecati na ne~iji muzi~ki izri~aj?
Kako su Tebe oblikovale prilike u kojima si odrastao?

Mislim da okolnosti, odnosno osobno iskustvo svira~a, jako
utje~e na prostor izme|u nota, {to je zapravo pozama{an dio
samog muzi~kog materijala. Iskustvo naravno utje~e i na
same note, po njihovoj boji i ja~ini, ali najvi{e na vrijeme
njihova nastanka odnosno na prostor izme|u njih. Na pri-
mjer, ako sam do`ivio ne{to {to mi je uzburkalo emocije ne-
posredno prije, onda }u druga~ije odsvirati, recimo, po~etak
Bachove Ciaccone. Razlika }e biti upravo u ''prostoru'' izme-
|u prvog akorda i one druge note, u njegovom trajanju i sa-
dr`aju.

To je tako u manjem planu, na konkretnom glazbenom mate-
rijalu, dok u velikom planu okolnosti odrastanja utje~u na
sam pristup muzici. Odrastao sam u domu gdje je gitara bila
ku}ni instrument. Moj pokojni otac i stric po~eli su svirati

gitaru kao tinejd`eri. Sje}am se kako sam jedno vrijeme, kad
sam tek po~eo svirati gitaru, sanjao da mogu dr`ati barré, kao
tata i stric. Moj otac je, kao i moja mama, studirao u Sarajevu
gdje je usput uzimao lekcije iz klasi~ne gitare, pa sam brzo
nau~io nekoliko klasi~nih komada – Alhambru, Adelitu, Lá-
grimu, i malo poslije Asturias. Sve mi je to bilo ~arobno,
imao sam nekih sedam godina. Uz to nau~io sam i razne
pjesme Beatlesa, Led Zeppelina, Pink Floyda itd. ^esto smo
pjevali kod ku}e, pa sam znao svirati i dosta albanskih narod-
nih pjesama. Za moj deveti ro|endan od strica sam dobio
gitaru – imali smo kod ku}e samo jednu – pa sam upisao
muzi~ku {kolu. Upravo je tada otvoren odjel za gitaru u Pri-
zrenu. Godine 1991. ve}ina Albanaca u Kosovu (mo`da je
bolje da ka`em u Kosovu, a ne na Kosovu, jer je rije~ o dr`avi,
a ne o polju) bila je izba~ena iz svih institucija, uklju~uju}i i
{kole, pa je muzi~ka {kola bila u kafi}u s jednim uspravnim
klavirom koji je imao samo nekoliko upotrebljivih tipki. No,
lo{i uvjeti rada nerijetko dobro utje~u na kvalitetu rada – ta je
improvizirana muzi~ka {kola radila s puno entuzijazma. Pogo-
tovo je zanimljivo bilo na gitarskom odjelu, jer je taj novi
instrument u muzi~koj {koli okupio velik broj zainteresiranih.
Luan Sapunxhiu odr`avao je otvorene satove na koje su mogli
do}i svi zainteresirani, a bilo ih je mnogo. Srijeda je ubrzo u
Prizrenu postala danom gitare, kad su se okupljali prizrenski
gitaristi svih `anrova – pa i bas-gitaristi – te obo`avatelji gitare
i umjetnosti op}enito. Bio sam op~injen svime {to ima veze s
gitarom, upijao sam pri~e o Ehatu Musi i Xhevdetu Sahatxhiji,
koje sam mogao osobno upoznati tek nakon zavr{etka rata, a s
Xhevdetom sam imao sre}u i studirati.
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U djetinjstvu i ranoj mladosti mnogo sam improvizirao. Znao
sam se povu}i u sobu i improvizirati satima, to me ispunilo.
Vi{e ne improviziram toliko. Mislim da je razlog moje tada-
{nje potrebe za improvizacijom bio nedostatak pristupa glaz-
benoj literaturi. Imao sam malo snimaka klasi~ne glazbe, a u
katastrofalnim uvjetima u Kosovu devedesetih godina go-
tovo da uop}e nije bilo klasi~nih koncerata. Tu sam potrebu
za glazbom poslije ispunio u Zagrebu, najvi{e zahvaljuju}i
prof. Sahatxhiji, koji me opskrbio CD-ima i knjigama. Dakle,
da odgovorim na pitanje: svakako mislim da okolnosti odra-
stanja utje~u na muzi~ki izri~aj, jer je u mom slu~aju nedo-
statak ponude glazbe za slu{anje rezultirao time da sam po~eo
improvizirati kako bih to nadoknadio. Te duge seanse im-
proviziranja itekako su utjecale na moje dana{nje sviranje jer
su mi stvorile odre|enu percepciju procesa stvaranja glazbe.
Vrlo se ~esto na svojim recitalima prisje}am duhovnog stanja
iz tih mojih improvizacija i time na neki na~in posti`em
duhovno stanje potrebno za stvaranje glazbe na pozornici.

• Odli~an si improvizator, kako to da se ne bavi{ i drugim
`anrovima muzike? Po ~emu je va`na klasi~na muzika?

Improvizacija je za mene nekako intimna aktivnost koju
nerado dovodim na scenu. Pored toga {to ne volim ideju im-
provizacije na sceni, ona mi je i neprirodna, {to je vjerojatno
posljedica toga {to sam uvijek improvizirao sam, i to mnogo,

pa ako si ne{to sam radio dugo vremena, onda ti je neobi~no
to raditi pred drugima. No, volim svirati jazz, pa se tu i tamo
nenajavljeno pridru`im svojim prijateljima jazz-glazbenici-
ma u Pri{tini na njihovim nastupima. Osje}am se sigurnijim
kad improviziram s drugim ljudima na sceni. Osim toga
sudjelovao sam u pop-albumu Kangë e venë1 Genca Salihua,
koji je jedan od mojih najomiljenijih umjetnika, a posljednjih
je nekoliko godina i moj blizak prijatelj. Dakle, otvoren sam
za druge `anrove – ako je o umjetnosti rije~, a to svakako jest
slu~aj kod Genca. Ali, meni je draga profesija interpreta i ne
smeta mi {to sviram tu|u glazbu i nosim kravatu na sceni. Za
razliku od sve popularnije averzije prema tome, drago mi je
da je u 19. stolje}u odvojen interpret od skladatelja, jer mis-
lim da je to indikacija razvoja. Trenutak kad se dramski pisac
odvojio od glume, tako|er se, pretpostavljam, smatra razvo-
jem. Interpretacija djela zahtijeva druga~iju kreativnost od
one koja je potrebna za stvaranje umjetni~kog djela. Uz to,
interpret mora analizirati djela, preispitati njihov zna~aj, us-
porediti razli~ite poglede na djelo, donijeti odluke, preispitati
odluke, preispitati tehniku, odbaciti odluke, odbaciti djelo,
vratiti se djelu s novim pogledom, i tako dalje do savr{enstva.
Uzbudljivo je!

Takozvana klasi~na glazba predstavlja otprilike tisu}u godina
tradicije! To je predumi{ljena glazba, koja se u jednom trenu
razvila do te mjere da su morali izmisliti simbole kako bi je
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1 Alb. Pjesma i vino.



mogli zapisati i bolje organizirati, kao {to je bilo potrebno
izmisliti slova kada su se jezici razvili do te mjere da su trebali
biti ozna~eni. Me|u nama, u usporedbi s klasi~nom glazbom,
mislim da su druge glazbe jo{ uvijek u fazi neartikuliranog
jezika koji jo{ nije do{ao do stanja da se mo`e zapisati. Notni
je sustav, naravno, otvorio ~itav svemir usred Europe. Zapi-
sivanjem glazbe njezine izvanredne mo}i do{le su na vidjelo,
a otvorile su se i neslu}ene mogu}nosti njezina razvoja. ^o-
vjek je sad mogao organizirati muziku. Pa to je ve}i izum od
vremeplova! Kakav vremeplov!!! Kada se po~ela zapisivati
muzika s polifonijom, koja se ina~e prili~no rano javila u
glazbi mnogih europskih naroda, pa i albanskoga, ona se
organizirala vrlo inventivnim na~elima u invencije, kanone,
pa sve do kraljice – fuge. Notno je pismo omogu}ilo da
~ovjek zabilje`i jedan tako neuhvatljiv muzi~ki trenutak po-
put pratnje s oboama u ariji Von den Stricken meiner Sünden
iz Bachove Pasije po Ivanu. Dakle, to je za mene klasi~na
glazba: duga tradicija, s neiscrpnom koli~inom izvanredne
glazbe iz razli~itih razdoblja, kultura, okolnosti, karaktera,
itd. Za mene ni{ta na ovom svijetu ne}e nikada postati privla-
~nije i va`nije od klasi~ne glazbe, a ~in interpretacije notnog
zapisa, zapisanog od druge osobe, s druga~ijim `ivotnim
iskustvom, vjerojatno u drugom razdoblju, mjestu i okolno-
stima, u odre|enoj fazi njegova `ivota, za mene je apsolutno
~aroban.

• Pedro: Voli{ li vje`bati?

Mislim da je vje`banje najuzvi{eniji umjetni~ki ~in interpre-
ta. U procesu vje`banja stvara se interpretacija umjetni~kog
djela, {to je tako|er umjetni~ko djelo. U njoj nema trivijal-
nosti koncerta, egocentri~nih poteza i uzvika bravo. Naravno,
i koncert je va`an, jer se na njemu, izme|u ostaloga, razmje-
njuje ogromna koli~ina energije izme|u publike i izvo|a~a,
{to donosi zanimljive rezultate u izvedbi. Iskreno, vi{e se
radujem uspje{nom vje`banju nego uspje{nom koncertu.

• Kako uspije{ redovito vje`bati kad toliko mnogo putuje{?

Jedna rije~ – vizualizacija.

• Tomislav: Kako pamti{ muziku? Mo`e{ li objasniti kako
funkcionira Tvoja muzi~ka memorija?

Ponekad mi nije lako zapamtiti neko muzi~ko djelo, pa se on-
da koristim raznim metodama. Jednom sam prihvatio izazov
da nau~im jednu suvremenu skladbu napamet za dva sata.
Krenuo sam tako da sam je svirao vi{e puta, ali sam ubrzo
shvatio da sadr`ava ono {to mi je najte`e zapamtiti – repeti-
cije s manjim promjenama. Po~ela me hvatati panika, jer sam
mislio da ne}u sti}i pa da }u tako izgubiti okladu. Svirao sam
jo{ malo, poku{ao zapamtiti na ovaj ili onaj na~in, ali neus-
pje{no. Vrijeme trajanja izazova pribli`ilo se kraju kad sam iz
o~aja poku{ao ne{to suludo – uzeo sam prazan papir i olovku
da bih zapisao nekakvu strukturu skladbe koja je izgledala
otprilike poput A1-B1-B2-A2-B2-C1-A3-A1... Onda sam,
umjesto da zapamtim cijelu partituru, zapamtio sam samo
sliku njezine strukture. I uspio sam!

Mislim da mi u pam}enju skladbe puno poma`e i vje`banje
''u glavi''. To je poput one ''vizualizacije'' koju prakticiraju
atleti~ari. ^esto vidimo skaka~e u vis, kad ih kamera poka`e
prije njihova nastupa, kako zatvaraju o~i i pokretima simu-
liraju svoj skok. Tako i ja vje`bam cijelo vrijeme, dok vozim,
~itam ili razgovaram. Nekim ljudima idem na `ivce jer stalno
mi~em prstima, ali time u~vr{}ujem svoje prstomete, pogoto-
vo desne ruke. Moram napomenuti da vizualizacije radim
nehotice i nekontrolirano. Zanimljivo je da automatski vizua-
liziram intenzivnije kada nau~im novo djelo, kao da sami
prsti `ele nau~iti djelo {to prije.

• Pedro: Ima{ li neke pretkoncertne navike ili rituale za koje
vjeruje{ da Ti daju dodatnu sigurnost na sceni?

Na dan koncerta nastojim ekonomizirati energiju i kontroli-
rati sadr`aj svojih misli. Govorim znatno manje nego ina~e,
ne pu{im i jedem ne{to fino. Najdra`e mi je kad Ti kuha{!
Bitno mi je da se nekako zatvorim prije koncerta, da budem
manje izra`ajan i pri~ljiv, jer `elim sa~uvati svu izra`ajnost i
narativnu energiju za koncert. Kao i obi~no, vje`bam ljestvice i
neke tehni~ke vje`be, hladnokrvno pro|em neke dijelove,
bez uzbu|enja – sve je OK. Volim svirati. Kad sam bio mali,
svirao sam gitaru cijeli dan, nisam se mogao odvojiti od nje.
Svirao sam za ru~kom, izmedu juhe i glavnog jela. Poku{a-
vam se prisjetiti toga, te neobja{njive potrebe za muzikom.
Ponekad uspijem.

• Koji svoj koncert smatra{ najboljim?

U tome ne mogu biti objektivan, ali po mome mi{ljenju bio je
to jedan koncert na periferiji Rima, 2007. godine. Nisam bio
spreman za koncert, jer sam bio usred uobi~ajene depresije
koja me uhvati nakon natjecanja – to je bilo nakon Pittaluge –
pa uop}e nisam vje`bao. Ali da biste shvatili za{to je taj
koncert bio najbolji, moram opisati okolnosti. No} prije Po-
goreli} je imao koncert u Zagrebu, svirao je Rahmanjinovljev
Drugi koncert. Naravno, ostao sam na koncertu, iako je to
zna~ilo da sam morao putovati na dan koncerta, i to komplici-
ranim letom, preko Frankfurta za Rim. Probudio sam se oko 5
ujutro da bih stigao na avion, u hotel u Rimu stigao sam oko
18 sati. Naravno, u to se vrijeme nije moglo ni{ta pojesti, jer
je to tako u Italiji, ali je sre}om svjetlooka recepcionerka tog
malog hotela bila jako draga pa mi je sama skuhala pa{tu i
donijela u sobu. Legao sam da odmorim mi{i}e i spavao pet
minuta uz navijenu budilicu. Bilo je ve} 19 sati kad sam uzeo
gitaru u ruke. Sjetio sam se prizora od prethodnog dana, kad
sam se u{uljao u dvoranu Lisinski prije po~etka generalne
probe i zatekao Pogoreli}a kako vje`ba. Bilo je ~arobno.
Ponavljao je jednu frazu iz drugog stavka u jako sporom
tempu. Pa sam i ja tako sporo pro{ao nekoliko fraza i ve} je
organizator do{ao po mene da me vozi u dvoranu u kojoj se
odr`avalo natjecanje u Rimu. Koncert je bio na jednom ta-
mo{njem gitarskom festivalu, ~ekala me dakle puna dvorana
s gitaristima. Me|utim, ja sam i dalje bio u dvorani Lisinski, s
Pogoreli}em. Kad sam iza{ao na scenu i sjeo na svoj stolac
nisam uop}e znao kako }e zvu~ati taj prvi akord u Bachovoj
Drugoj violinskoj sonati, ali ~im je odzvonio, znao sam da }e

5

u razgovoru s Pedrom Ribeirom Rodriguesom i Tomislavom Vuk{i}em: PETRIT Çeku



to biti dobar koncert. Bio sam pod Pogoreli}evim utjecajem,
vrijeme je teklo druga~ije toga dana, kao da je teklo u njegovu
tempu, misli su mi bile izrazito artikulirane, glazba koju sam
te ve~eri svirao po tko zna koji put zvu~ala je druga~ije, kao
da mi je sve bilo jasno, slu{ao sam zvukove do kraja i nekako
sam bio tu`an pri rastanku na kraju njihova trajanja. Mislim
da je to bio moj najbolji koncert.

• Za{to toliko obo`ava{ Ivu Pogoreli}a?

Pogoreli} ve} vi{e od trideset godina izaziva slu{atelje da pre-
ispituju svoja poimanja glazbe i umjetnosti uop}e. Svi ljudi
koji su slu{ali Ivu Pogoreli}a u`ivo barem su na trenutke bili
osvije{teni o tome da je umjetnost izrazito ~udna, nesvaki-
da{nja i misteriozna pojava. ^ovjek ima prirodni refleks da
vanjske informacije prilagodi svojim mogu}nostima percipi-
ranja, to je poput lijevka koji velike koli~ine vode preta~e
kroz malu rupicu tako da se voda ne prelije. Beethovenove
sonate imaju sadr`aje koje je jako te{ko razumjeti, zato su lju-
di, naravno, te sadr`aje prilagodili svojim mogu}nostima ra-
zumijevanja, drugim rije~ima u skladu s njima interpretirali su
sadr`aj glazbe. S vremenom je lijevak postao sve u`i, sadr`aj
Beethovenove sonate postao je sve prilago|eniji svakodne-
vici i to odgovara svima, jer je Pateti~na sonata, kad je tek
nastala, bila zabranjena u mnogim be~kim institucijama, a
danas je shva}ena i ima smisla. Sad ljudi suosje}aju s onim
po~etnim akordom i o~ekuju adekvatnu interpretaciju koja ih
ne}e uznemiriti i koja }e, po mogu}nosti, biti {to sli~nija iz-
vedbi na plo~i koju su toliko slu{ali. Ivo Pogoreli} odbija lije-
vak. On je uvijek {irio svoje ionako prirodno velike mogu}no-
sti percepcije umjetnosti, umjesto da umjetnost prilagodi
vlastitim mogu}nostima. Zbog toga su njegove izvedbe neo-
bi~ne, nesvakodnevne, misteriozne, jer je umjetnost takva.

• Treba li izvo|a~ svoje interpretacije prilago|avati publici?
Ako treba, u kojoj mjeri?

S pretpostavkom da je izvo|a~ umjetnik, mislim da se on tre-
ba prilagoditi do te mjere da njegova umjetni~ka ideja bude
jasno predstavljena publici. U na{em slu~aju umjetni~ka je
ideja djelo koje sviramo. Prilagodba je u ovom slu~aju –
vje`banje kako bi ideja bila iznesena {to jasnije i ~istije. Mis-
lim da je to idealna prilagodba publici. Da bi rezultat bio idea-
lan, publika se tako|er mora prilagoditi izvo|a~u tako da se
informira o klasi~noj glazbi, da shvati njezinu ljepotu, vrijed-
nost i funkciju. Danas sve vi{e i vi{e vidimo prilagodbe izvo-
|a~a publici s ciljem izazivanja {to ve}eg aplauza. Kad bi svi
to ~inili, postojala bi opasnost da se izgubi tradicija koja traje
ve} tisu}u godina. To bi bila velika {teta.

• Larpurlartizam ili...?

Umjetnost je za mene najva`nija stvar na ovom svijetu. Ne
bih se toliko brinuo kad bi nestala sva {uma u Amazoniji, na-

kon ~ega bismo morali disati kroz kojekakve umjetne ure-
|aje, koliko bih se brinuo kad bi nestala sva umjetni~ka djela.
Tako|er se ne bih brinuo kad bi potpuno nestao sav interes
dru{tva za umjetnost, kad bi dakle ostali samo neki najradi-
kalniji artisti koji bi eventualno me|usobno podijelili svoje
radove. Svakako, umjetnost prvo treba zadovoljiti samu sebe
kako bi eventualno mogla imati utjecaja na svoju okolinu.
Najvi{e na svijetu volim djela koja su svrha sama sebi, ona
koja djeluju kao da dolaze iz nekog drugog svemira, koja nas
podsje}aju na vje~nost, koja nemaju tendenciju da budu po-
pularna ili da poti~u neku reakciju ili promjenu u dru{tvu. Ali
tako|er ima ne~eg nadasve plemenitog u umjetnosti koja ima
tendenciju da mijenja svijet poput Beethovenove Devete ili
[ostakovi~eve Sedme simfonije. Nekako druga~ije volim
takva djela, prije svega svakako cijenim njihovu umjetni~ku
vrijednost, zanatsku stranu, ali osim toga volim taj utjecaj
koji imaju na ljude ili eventualnu poruku koju nose, kao {to je
slu~aj sa [ostakovi~evom Sedmom.

Zanimljive su teoretske rasprave o umjetnosti, ali mislim da
su na kraju pro{loga stolje}a postale "prezanimljive". Narav-
no, i nadalje sam bez jasnog odgovora na pitanje {to je dobra
umjetnost a {to nije. Najvi{e mu se pribli`ila Gertrude Stein2

kad je na pitanje za{to joj se svi|aju Picassove slike rekla:
"Volim gledati u njih".

• ^esto su skladatelji bili i izvo|a~i te su svirali i snimali svoje
skladbe, kao na primjer Rahmanjinov, Barrios i Villa-Lo-
bos. Koliko su va`ne te snimke?

Povijesne snimke dobre su kao informacija, ali ne kao refe-
rencija. Re}i da su skladatelji najbolji izvoda~i svojih djela za
mene je isto kao da ka`emo da su pjesnici najbolji recitatori
svojih pjesama. Po meni to nema smisla iz dvaju razloga:
prvo, pjesnici nisu nu`no dobri recitatori i, drugo, mislim da
pjesnik nije nu`no osoba koja }e najbolje shvatiti i do`ivjeti
svoju pjesmu, tako da nema smisla da on bude nazvan najbo-
ljim recitatorom svoje pjesme, osim ako se slu~ajno ne poklo-
pi da je genijalac u recitiranju i ima glas Morgana Freemana.
Me|utim, posao je interpreta da do kraja iscrpi sve informa-
cije koje su na raspolaganju u vezi s djelom koje svira, stoga
ako postoji snimka izvedbe samog skladatelja – to je sjajna
prilika. Mi gitaristi prili~no smo zakinuti u tom intelektual-
nom dijelu posla, jer su mnogi skladatelji bili neprecizni ili
mo`da jednostavno nisu mogli utjecati na gitarske krugove
da bi budu}im generacijama ostavili pedantnije note po koji-
ma }e interpreti i nakon sto godina mo}i optimalno iznijeti
glazbeni materijal. Jako sam revoltiran izdanjima repertoar-
nih skladbi za gitaru, jer osim toga {to jedva vidim note od
silnih prstometa, ima mnogo nejasno}a – ponekad ugledam
neki znak u notama i ne znam bih li mu vjerovao ili ne, jer je
~esto rije~ o intervenciji gitarista koji je preuzeo ulogu ured-
nika. Mislim da ti gitaristi nisu bili svjesni {tete koju su u~inili
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i toga da vi{e nema povratka, jer ve}ina tih skladatelja vi{e
nije `iva. Rijetki su ti koji poput Darka Petrinjaka shva}aju
delikatnost umjetnosti. On }e, na primjer, tisu}u puta zvati
skladatelja sa svog fiksnog telefona, da se s njim posavjetuje
o svakom detalju. Isto je napravio s izdanjima Bachovih suita
s De{paljem, pa pogledajte samo kako to izgleda! Na tim no-
tama mogu raditi do besvijesti, jer je kristalno jasno iznesena
namjera skladatelja i aran`era, {to automatski uzdi`e razinu i
kvalitetu rada, a time i kvalitetu interpretacije. Petrinjak je
uredio i nekoliko repertoarnih djela koja mi zbog nevjerojat-
ne notografske ljepote koju pru`aju, ponekad slu`e i kao
sredstvo za opu{tanje, osim {to ih rabim za sviranje.

• Mnogo ~ita{?

To mi je jedna od bezbroj stvari koje sam pokupio od profeso-
ra Xhevdeta. On mi je usadio stajali{te da glazbenici moraju
mnogo ~itati da bi njihova interpretacija dobila na sadr`aju.
Osim navike ~itanja, od njega sam naslijedio i na~in razumi-
jevanja tih sadr`aja. Satima bismo pri~ali o knjigama, pisci-
ma, filozofima. Xhevdet mi je dao o~i kojima i dan-danas
gledam svijet.

• Tomislav: Kako Ti je `ivjeti u Americi?

Uzbudljivo. U Baltimoreu vrijeme provodim dosta mirno, ali
op}enito u Americi mi je jako zanimljivo.

• Kakav je Manuel Barrueco kao profesor?

Jako je ozbiljan i predan glazbenik. Fanati~no se dr`i svojih
ideja, iako je svjestan da nije dobro shva}en. Dana{nji gitari-
sti~ki svijet i dalje ima dosta infantilno shva}anje interpreta-
cije, gdje se gitari prirodne ritmi~ke i dinami~ke eskalacije i
dalje nazivaju muzikalno{}u. Da ne govorimo o repertoaru, s
atraktivnim komadima punim praznih `ica i praznih nota.
Barrueco nikad nije prihvatio takve standarde i usprkos tome
uspio je napraviti veliku svjetsku karijeru iskrenim i ozbilj-
nim radom, bez trikova. On ne voli trikove. Jednom mi je na
satu dao primjedbu: "Zvu~i{ kao da me `eli{ impresionirati!".
Svidjelo mi se to, jer i sam prezirem umjetnost koja poku{ava
biti dopadljiva. Nikad nije poku{avao biti dopadljiv, mnogi-
ma se i ne svi|a jer ne shva}aju za{to ne svira crescendo,
decrescendo, crescendo, decrescendo na svakoj frazi i za{to
ne izvodi one kompozicije s praznim hodovima, ali ga ipak
svi po{tuju jer podsvjesno osje}aju da ima ne{to u njemu {to
se glumiti ne da.

• Osvojio si Parkening, mo`e{ li re}i kako je to izgledalo i
kakve su Ti se mogu}nosti otvorile nakon toga u smislu
razvijanja karijere u Americi?

Parkening je izvanredno dobro organizirano natjecanje, gdje
sve {tima savr{eno kao u [vicarskoj. Ovo mi je bio drugi po-
ku{aj, prvi put sam bio 2006. godine kada sam osvojio
srebrnu medalju. Organizacija je takva da u Malibuu, gdje `i-
vi pola holivudskih glumaca i producenata, uspijevaju napu-
niti dvoranu na natjecanju klasi~nih gitarista i to napla}uju
preko sto dolara. U `iriju su bili neki veliki macani iz glaz-
bene industrije, jedini je gitarist bio David Russell. Ukratko,

nakon pobjede na Parkeningu dobio sam dobre ponude jedne
velike menad`erske kompanije sa sjedi{tem u Kaliforniji. To
}e mi omogu}iti da vi{e sviram u Americi, gdje sam do sada
rijetko nastupao jer su bile nezanimljive ponude. Which is
nice!

• Pedro: [to misli{ o natjecanjima? Planira{ li i}i na jo{
koje?

Natjecanja su danas, po meni, kao mobiteli – potrebna. Uvi-
jek imam na umu Petrinjaka koji nema mobitel i bez proble-
ma funkcionira te Lukasza Kuropaczewskog koji ne ide na
natjecanja i odli~no mu ide, ali mislim da su oni iznimka koja
potvr|uje pravilo. Natjecanja su, kao i mobiteli, jako neugod-
na i neprirodna. Osim toga, umjetnost nije sport i u njoj
apsolutno ne postoji prvi ili drugi. Nitko me ne mo`e uvjeriti
da su rezultati muzi~kih natjecanja pravedni. Zato ih uzimam
kao igru na rizik i, naravno, upotrebljavam strategiju da bih
pobijedio. Moje su strategije usmjerene na izbor programa,
~uvanje energije i psiholo{ku stabilnost. Rezultate ne shva-
}am ozbiljno, pogotovo pobjedu. Mislim da je upravo ta moja
zaigranost na natjecanjima razlog mog uspjeha na njima. To
je moja prednost. Mo`da to ne}e zvu~ati dobro, ali ~vrsto sam
uvjeren da moj uspjeh na natjecanjima nema veze s mojim
eventualnim kvalitetama u izvedbi, nego je posljedica moje
zaigranosti i neozbiljnog shva}anja rezultata. Ne vjerujem da
sam bolji od bilo kojeg drugog gitarista na natjecanjima, ali
tako|er mislim da nitko nije bolji od mene. Nije ovo tenis,
zaboga!

• Tomislav: Upoznao si se s mnogim velikim umjetnicima.
Ispri~aj kako si posjetio Itzhaka Perlmana u njegovu stanu
u New Yorku!

Ha, The Perlman Story. Nazvao me Barrueco i rekao mi je da
}e me za nekoliko minuta nazvati jedna velika riba i da nije
siguran o ~emu je rije~, ali da je Itzhak Perlman u igri. Nazvao
me jedan gospodin u godinama, kojeg sam kasnije googlao i
shvatio da je povezan s Bijelom ku}om. Rekao mi je da je
moja zada}a da odem do Perlmana u New York i da mu
odsviram ne{to na jednoj posebnoj gitari. Naime, do{ao mu je
neki graditelj gitara s navodno revolucionalnom idejom o
`i~anim instrumentima koju ovdje ne}u navesti jer nije ni
bitna. Na to mu je ovaj rekao: "Dobro, pozvat }u najpoznatije
u{i u Americi, Perlmana, i pitat }u ga ima li vremena poslu{ati
taj instrument". Naravno, pozvao je i najpoznatijeg gitarista u
Americi Manuela Barrueca, ali on je sutradan morao putovati
u Australiju, pa je preporu~io mene. I tako, dogovorio sam se
s gospodinom koji je povezan s Bijelom ku}om da se na|emo
u Baltimoreu, u vlaku. I{li smo vlakom jer je nosio skupu
bocu vina za Perlmana pa nismo mogli na avion. Dolazio je iz
Washingtona, a dogovor je bio da se na|emo u prvom razredu
vlaka u odre|eno vrijeme. ^ekao sam u cik zore u ~ekaonici
za prvi razred, uz gospodu s kravatama i ko`nim kov~ezima u
ruci. Sti`e vlak, iz njega izlazi ~ovjek u uniformi i vi~e "Mr.
Siiiku!" Nitko nije odgovorio, pa je ponovio, na {to sam ja
reagirao jer sam shvatio da zove mene. Rekao mi je da me
gospodin taj i taj ~eka s lijeve strane. U New Yorku nas je
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do~ekala limuzina. Perlmanova ku}a bila je prekrasna, neko-
liko blokova od Lennonovog stana pored Central Parka. Sam
nas je do~ekao na vratima, pr{tao je od energije i bio je jako
ugodan. Ku}a me podsje}ala na neke velike ku}e u Prizrenu,
s puno ukrasa u tamnim bojama. Ubrzo smo i on i ja shvatili
da je gitara nikakva i da na{ prijatelj ne bi trebao ulo`iti u taj
posao, {to je ubrzo i on shvatio, ali usprkos tome – meni je
bilo jako lijepo. Upoznao sam violinista kojeg sam vrlo ~esto
slu{ao u mladosti i dan-danas ga slu{am s odu{evljenjem.
Nitko nema takav ton!

• Upoznao si i slavnog brazilskog gitarista Yamandua Costu3

i svirao s njim u hotelskoj sobi. Kako je do{lo do toga i
kakve je dojmove na Tebe ostavilo to iskustvo?

Jedan moj ameri~ki prijatelj brazilskog je podrijetla, pa se po-
brinuo za Yamandua uo~i njegova koncerta u Baltimoreu.
Tijekom ru~ka spomenuo mu je da ja mnogo improviziram i
da jako volim svirati bossa novu, na {to je on odu{evljeno
povikao – svirajmo! I tako, poslije koncerta dogovorili smo
se da sutradan do|em u njegovu hotelsku sobu i da sviramo.
Kad sam iza{ao iz lifta na njegovu katu, ve} se glasno ~ula
njegova gitara sa sedam `ica. Improvizirali smo otprilike
~etiri sata. To sam itekako shvatio kao dvoboj, bez pretjeriva-
nja. Nije mi to bio prvi dvoboj – svaki put kad upoznam ne-

kog improvizatora, obi~no jazz-glazbenika, slijedi dvoboj.
Ina~e sam dobar u tome jer imam dobru strategiju – na
po~etku vi{e pratim i promatram, slu{am {to to ima moj
suparnik, po ~emu je tako dobar. Pustim ga da se opusti i
poka`e svoje adute kako bih se ja hranio, inspirirao njegovim
talentom. Zatim napadam s onim ~ime me on hranio. Znam,
zvu~i kao Karate Kid, ali ima ne{to prirodno u tome da
do`ivljavam duo kao duel, na jednoj razini to i jest duel ili,
ugodnije re~eno – jedna vrsta rasprave. I tako smo krenuli
improvizirati. Yamandu je bio fascinantan sa svojim ritmovi-
ma. To me ve} fasciniralo na koncertu prethodne no}i, ali kad
sam izbliza vidio {to se to doga|a s njegovom desnom ru-
kom, malo sam se o{amutio. Pustio sam ga da mi poka`e {to
ima – imao je mnogo toga. Vidio sam da nemam {anse da ga
nadja~am u njegovu adutu, ritmi~kom bogatstvu – mislim,
~ovjek je Brazilac! Pa sam po~eo mijenjati harmonije i naglo
modulirati u daleke tonalitete. Ni to mu nije bio problem.
Do{ao je red i na mene. Morao sam se povu}i u ekspresivne
fraze, bilo je dirljivo, samom sebi sam se svidio, zatvorio sam
o~i, i{ao sam u pianissima u gornjim oktavama, pa nagla
fortissima u basu, mislio sam – super mi ide. Kad sam otvorio
o~i, vidio sam da me moj suparnik gleda. Znao sam taj pogled
– hranio se mojom muzikom! I{li smo dalje, opet je on imao
jaka sola, pa opet ja izra`ajno, on me i dalje gledao tim
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poznatim pogledom. O~ekivao sam najgore, znao sam {to se
doga|a. U sljede}em solu dogodilo se ono ~ega sam se bojao
– on se odlu~io za izra`ajnu varijantu... To je bilo tako
dirljivo, da sam morao prestati svirati. Osim toga {to je to bila
jedna vrsta karikature moga sviranja, bila je puno ja~a i
nadahnutija svirka. Frajer me pojeo!

• A pri~a o natjecanju u Alessandriji kada nisi imao para za
hotel u kojem si bio smje{ten? Kako si na kraju platio
hotel?

The Pittaluga Story. Nisam imao novac za put, a pogotovo ne
za smje{taj u Alessandriji, no svejedno sam se prijavio na na-
tjecanje. Posudio sam novce za put, a nekakav mi je smje{taj
osigurao organizator natjecanja, jer su to osigurali za dobitni-
ke raznih me|unarodnih natjecanja. No, kad sam do{ao tamo
– koma. Bio sam smje{ten u jednom studentskom domu,
dijelio sam sobu i kupaonicu s vi{e ljudi. Zaklju~io sam da
tamo ne mogu ostati. Imao sam dvije mogu}nosti: ako osta-
nem u domu – ne mogu pobijediti na natjecanju, ali ne moram
platiti; ako odem u hotel – moram platiti, ali mogu pobijediti.
Odluka je pala – idem u hotel. Zvao sam prvi hotel s popisa
koji su nam dali organizatori. Zvao se Lux Hotel. Pitao sam:
"Imate li slobodnu sobu za sedam dana?" "Imamo." "Koliko
ko{ta no}enje?" "65 eura." "Uzimam!" U d`epu sam imao
to~no 55 eura, dakle nisam imao ni za jednu no}, a trebam
ostati sedam dana. I dobro, pro|em prvi krug, pro|em drugi,

finale, pobijedim. Naro~ito je interesantno da sam taj poza-
ma{ni iznos nagrade dobio u gotovini, u kuverti. I tako zadnji
dan idem s kuvertom u d`epu da se checkoutiram, i upitam
recepcionara za ra~un. On je pogledao moje podatke i rekao
"Signor Çeku, direktor hotela poru~io je da Vi ne morate
platiti, kao pobjednik natjecanja Pittaluga". Trebao si vidjeti
moje lice. Bio sam duboko potresen jer sam dobio jednu
`ivotnu poruku ravno u glavu – kad ima{ para, ne pla}a{. To
me je rastu`ilo, jer sam zamislio sudbinu ljudi koji nemaju
para i moraju platiti, kao {to bih ja morao platiti da nisam
pobijedio na natjecanju i zaradio 14 somova eura. Mahnuo
sam glavom i naru~io taksi do Milana.

• [to bi radio da ne svira{ gitaru?

Kad ne bih svirao gitaru, ma{tao bih da sviram gitaru.

* * *

Drago nam je {to Petrit Çeku ne mora ma{tati da svira gitaru.
@elimo mu dugu i uspje{nu koncertnu karijeru – ve} ovogo-
di{nja koncertna sezona vodi ga u Italiju, Kanadu, Nizozem-
sku, Njema~ku, Poljsku, Rusiju, SAD i [vicarsku. Ako nasta-
vi kako je po~eo, za neko vrijeme mo}i }e izdati knjigu koja
}e biti uz bok knjizi Julian Bream, a Life on the Road u kojoj
Tony Palmer vrlo zanimljivo opisuje umjetni~ki put slavnoga
gitarista. A mo`da }e biti i mnogo uzbudljivija, za{to ne?
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GITARSKA terminologija
Tre}i dio: o svemu pomalo

Alemka Orli}

U pro{lim smo ~lancima o gitarskoj terminologiji obradili
sigurne i vi{e ili manje op}enito prihva}ene nazive veza-
ne uz sviranje gitare. Ovim se tekstom otvara ogromno

podru~je naziva koji se uglavnom jo{ nisu udoma}ili ili uop}e
ne postoje (pa se svatko snalazi kako zna i umije), a svako-
dnevna praksa pokazuje da su nam itekako potrebni. Ipak,
prije nego pristupimo popunjavanju gitarske terminologije
odabirom novih termina i kovanjem novih rije~i, valja nam se
pozabaviti terminologijom samom, njenim zna~enjem i oso-
binama.

I.

Terminologija je skup naziva (termina) koji se upotebljavaju
u nekoj struci ili grani umjetnosti. Prevedemo li na hrvatski,
jednostavno mo`emo re}i: nazivlje. Termin (od lat. terminus,
me|a, granica, cilj, kraj, konac) prema Klai}u ima u hrvat-
skom nekoliko zna~enja. Ono iz kojega je nastao pojam
terminologija jest "rije~ koja to~no ozna~uje odre|eni pojam
u znanosti, tehnici, umjetnosti".1 Nevolja s terminologijom i
terminima le`i u tome {to latinski terminus u sebi uklju~uje
ne{to kona~no, dakle neopozivo i nepromjenjivo2 (sjetite se
samo hladno}e koja vam stegne srce kad vam lije~nici, ne `e-
le}i vas upla{iti, ka`u da osoba do koje vam je stalo boluje od
terminalne bolesti ili da je njena bolest u{la u terminalnu fa-
zu). Zato imamo strah od stvaranja novih termina (koji bi, ~ini
nam se, trebali trajati vje~no) te osje}amo odgovornost pred
budu}im pokoljenjima, shva}amo da je to silno va`an i odgo-

voran posao pa ga ostavljamo drugima, a sami radije govori-
mo bilo kako (pripisuju}i to svojoj le`ernosti koja je, usput
budi re~eno, ovdje posve neumjesna) ili pak silno kompli-
ciramo `ele}i izbje}i i najmanju nepreciznost i nedore~enost.

Istina je da je stvaranje novih termina i va`no i odgovorno, ali
iz posve drugih razloga. Va`no je jer nam omogu}uje brzo i
precizno sporazumijevanje, osobito kad se radi o pisanoj
rije~i, a odgovorno zato {to dobro odabran termin mo`e uve-
like olak{ati izvedbu, dok ju nespretno odabran termin mo`e
jako zakomplicirati. Pokazat }u na dva primjera {to mislim
pod dobro odnosno lo{e odabranim terminom.

II.

Prvi sam primjer uzela iz op}e muzi~ke prakse: allegro kao
oznaka tempa. Rije~ allegro u talijanskom doslovno zna~i
veselo, radosno – a kako veli Liste{ u Gitari br. 13, u svako-
dnevnom govoru i knji`evnosti mo`e zna~iti i nesta{no, ne-
ozbiljno. [to se posti`e kad upotrijebimo izraz "sviraj veselo"
umjesto da ka`emo "sviraj brzo" (tal. rapido, rapidamente)?
Svjesni smo da se sama brzina izvedbe ne}e promijeniti, jer
nas veselje samo po sebi ~ini `ivahnima i bodrima. Ipak, za-
mi{ljaju}i kako sviramo veselo, dobit }emo na lako}i i bez-
bri`nosti izvedbe (nije li to cilj svake dobre interpretacije?),
dok nam rije~ brzo sugerira `urbu, samim time ~esto i neu-
godu,3 mi{i}i se i nesvjesno stegnu, srce zakuca br`e, a sve to,
znamo iz iskustva, ote`ava sviranje.
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1
Druga su dva zna~enja: 1. u logici – sastavni element suda (subjekt i predikat) i 2. rok, odre|eno vrijeme.

2
Ba{ tako u govoru upotrebljavamo puni, sve~ani oblik rije~i termin: to ti je terminus technicus, re}i }emo kad `elimo prekinuti raspravu o nekom
nazivu i sugovorniku izbiti iz ruke svaki daljnji argument.

3
Brzo pojedi doru~ak, zakasnit }e{ u {kolu! – koliko puta vam je to mama rekla? (i nikad vam nije pomoglo da se opustite i lak{e gutate).



Primjer drugi, dobivanje tona4 na gitari. Danas standardno
upotrebljavamo izraz trzanje, kako je predlagao jo{ Kuha~.
Dodu{e, Kuha~ se mnogo dru`io s narodnim svira~ima, dakle
i s tambura{ima koji sviraju trzalicom, pa je mo`da odatle po
analogiji primijenio istu rije~, trzanje, i na gitaru. I dalje, mo-
`da je upravo `elja da se izbjegne sli~nost s tamburom (~esto
izra`ena ba{ me|u tambura{ima) bila razlogom {to se trzanje
poku{avalo zamijeniti raznim drugim izrazima.5 Tako }emo u
literaturi na}i da se govori o udaranju `ice (to ~ak i u ~asopisu
Gitara!6) ili udaranju note te o naizmjeni~nom udaru, zatim o
cupkanju, ~upanju i okidanju `ice, kucanju `ica, prebiranju
prstima te, sasvim nepotrebno, o otrzavanju. Razmotrimo
malo dva naj~e{}a izraza, udaranje i ~upanje.

Udaranje se dade povijesno opravdati (vratit }emo se na to!),
ali ima nezgodnu konotaciju. Ako o akciji prsta razmi{ljam
kao o udaranju, vjerojatno }u imati potrebu pokret prsta zapo-

~eti negdje iznad `ice (a udaljenost s koje kre}em ovisit }e o
tome koliko sna`no `elim udariti, odnosno koliko sam glasan
ton zamislila) – {to je, znamo, u suprotnosti sa suvremenim
poimanjem o dobivanju dobrog tona i mogu}nosti njegove
kontrole. Potrebu da prst u akciju krene sa `ice Englezi na-
gla{avaju slikovitim izrazom planting fingers, dok pred nama
jo{ stoji odluka ho}emo li to preuzeti kao sa|enje ili usa|iva-
nje, ili mo`da sidrenje prsta, da bismo izbjegli suhoparnu i
stilski neutralnu pripremu prsta (na `icu).

Ideja da se na gitari `ice ~upkaju (cupkaju7, kako ka`e Hafner
na samom po~etku 20. stolje}a) nije nova i vjerojatno dolazi
iz analogije s njema~kim jezikom koji cijelu skupinu trzala-
~kih instrumenata naziva Zupfinstrumente (njem. zupfen, ~up-
kati, trgati, ~ehati).8 Njema~ki razgovorni jezik ~ak poznaje
oblik Zupfgeige (njem. Geige, violina) koji ozna~uje gitaru. S
vremenom je u hrvatskom gitarskom nazivlju ~upkanje pre-
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4
Nije li to ljep{e nego proizvodnja tona?

5
Prema Minervinu rje~niku trzaj zna~i nagli pokret. To je upravo ono {to ~ini prst desne ruke na gitari: brzim, dobro definiranim pokretom odvla~i `icu
iz polo`aja mirovanja da bi ju zatim pustio neka slobodno titra.

6
U obranu autoru treba re}i da je i sam Kuha~ katkad govorio o udaranju `ice – na to }emo se jo{ vratiti u ovome ~lanku.

7
Premda cupkati zna~i poskakivati, Hafner taj oblik uzima kao prijevod njema~kog glagola rupfen (~upati, peru{ati, brati). O~ito mu je bilo pregrubo
primijeniti na gitaru pravu rije~ – ~upati, a nije ga zadovoljio ni njen deminutiv, ~upkati, pa ga je poku{ao jo{ ubla`iti.

8
Sli~no je i u engleskom: plucked instruments, od engl. pluck, ~upati, trgati, skupsti, peru{ati, ubrati, posezati, grabiti. Naravno da i u engleskom i u
njema~kom postoji rije~ koja zna~i trzati: engl. jerk, twitch (dodu{e obi~no kao tranzitivni glagoli), njem. ruck.

...povuci-potegni, i{~upati ne mogu!



raslo u ~upanje, kojim se opisivao tirando, za razliku od
utiskivanja koje se odnosilo na apoyando.9 ^upanje je pri-
mjer lo{e odabranog izraza, i to iz dva razloga. Ponajprije, ta
rije~ sugerira pogre{an smjer akcije: ~upati zna~i izvla~iti,
kre}u}i iz mjesta gdje se ne{to nalazi prema van. Konkretno,
`icu bismo ~upali tako da je iz po~etnog polo`aja odvu~emo
{to dalje od glasnja~e. Svi znamo da to rezultira udarom `ice
o pragove na vratu (ako smo ~upnuli dovoljno sna`no)10 ili
pak tihim tonom ako smo uspjeli izbje}i upravo spomenuti
udar. Kad jo{ uzmemo u obzir da anatomija desne ruke i
njena postava na gitari takav pokret ~ini silno kompliciranim
(morali bismo preko svake mjere izbo~iti ru~ni zglob i ~upati
samo zadnjim ~lancima prstiju), jasno je da nitko pod izra-
zom ~upanje nije mislio na takav pokret prsta. Zaklju~ak je
jednostavan: ako ne `eli{ da ~upam, nemoj mi tako opisivati
ono {to moram u~initi! Drugi razlog zbog kojega je taj termin
nezgodan jest njegova pogre{na konotacija. Odmah mi pada

na pamet ~upanje kose, ~upanje noktiju... a i stara repetitivna
pri~a o djedu koji je posadio repu pa ju ne mo`e i{~upati,
pri~a koja potje~e iz doba kad su djedovi i unuci jo{ zajedno
provodili duge zimske ve~eri. ^upanje je dakle ne{to te{ko,
mu~no i bolno, ne{to {to ne `elimo imati ni u primisli dok
nam je gitara u rukama.

III.

Praksa (kao i prethodni primjer) pokazuje da su termini
podlo`ni promjenama – kad se na|e bolja rije~ ili pak kad to
tra`i duh vremena i jezi~ni obi~aji. U prvom smo nastavku
promotrili razvoj naziva na{eg instrumenta: od kitare postala
je gitara. Sli~no se mijenjao naziv za osobu koja izvodi
glazbu na gitari. Neko} su to bili kitara{i pa onda gitara{i,
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Gitaristica na ulici u Delftu. Zanimljiv je tekst na gornjem dijelu plakata: kako razni jezici rje{avaju pitanje `enskog roda.

9
Jovi~i} u svojoj [koli daje upute sljede}eg tipa: "melodiju koju izvodite prstom a svirajte tiskanjem, a pratnju (prsti i, m) svirajte ~upanjem".

10
Iz toga slijedi da najkra}a uputa o na~inu izvedbe Bartókova pizziccata glasi: ^upaj!



danas su gitaristi, i sve vi{e – u skladu sa svije{}u o jedna-
kosti spolova11 – gitaristice. Prvi je naziv, osim {to dolazi od
starog naziva za instrument, nastao u skladu sa starim, ali i
danas plodnim sufiksom za tvorbu imenica (kitara{, kao ko-
{arka{, nogometa{...)12, dok sada{nji naziv ima u novije vrije-
me vrlo ~est nastavak -ist13, {to pomalo podsje}a na engleski i
zbog toga nam se posebno svi|a jer je u skladu s duhom
vremena. (Cooool, rekli bi moji u~enici, a i suautorica pro-
{log teksta o gitarskoj terminologiji.) Kad je iz uporabe iza{la
kitara, s njom su se povukli i kitara{i, a nakratko su ih
zamijenili gitara{i. Zanimljivo je da su gitara{i nestali oko
drugog svjetskog rata ustupaju}i mjesto gitaristima. Je li
razlog bila potreba da se u duhu bratstva i jedinstva izbri{u
razlike me|u jezicima u tada novoj dr`avi (pa je hrvatski
sufiks -a{ zamijenjen novim -ist koji, kako prikladno, ionako
voli tu|ice), ili su sami gitaristi po`eljeli sve~anije ime kako
bi se oslobodili dru{tva tambura{a, gajda{a, harmonika{a... i
mogli stati u red s klaviristima, violinistima, flautistima i
drugom "ozbiljnom" ~eljadi?14

Evo jo{ jednog primjera koji potvr|uje promjenjivost termi-
na. Pitanje glasi: kako se zove to {to gitaristi rade? Sviraju
gitaru, rekli bismo danas bez ikakve dvojbe. Da je Kuha~ `iv,
bio bi jako nezadovoljan tim odgovorom. On je `u~no doka-
zivao da se svirati mo`e samo na sviralama, a to su puha~ki
instrumenti (sjetite se narodnog izraza: na vrbi svirala). Pre-
ma Kuha~u tambura{i tamburaju15, kitara{i kitaraju, gusla~i
gude ili guslaju, glasovira{i glasoviraju, svirci (ponavljam,
Kuha~ tako zove puha~e) sviraju, i tako redom16. Dodu{e i
samom Kuha~u je jasno da se katkad mora prikloniti iskon-
skoj podjeli glazbe na vokalnu i instrumentalnu17 te da mu
treba neki zbirni glagol – ako ne za drugo, a ono kad `eli go-
voriti o orkestralnim izvedbama. Odlu~io se za glagol udarati
(na primjer: orkestar je udario podoknicu), pa kako to nama
danas izgleda jako ~udnim, pustimo ga neka sam obrazlo`i
svoj izbor:

U staroslavjan{tini kazali su mjesto udarati: udirati (dirati
u) {to zna~i po Miklou{i}evom rie~niku: sonum edere,18

zum Ertönen bringen19. No kada je narod sam prekrojio
staru rie~ udirati u udarati, to moramo i mi kod toga ostati
jer "Vox populi vox Dei!20".

Na`alost, nisam uspjela provjeriti kod Miklou{i}a, ali Iveko-
vi} i Broz u svome rje~niku me|u mnogim zna~enjima gla-
gola udarati imaju i ovo: udarati u muzi~ku spravu, udarati u
gusle. Pa ako ste kao ja mislili da onaj slavni odlomak iz
Kuha~evih Ilirskih glazbenika:

...jer valja znati da u ono doba pa sve do po~etka {ezdesetih
godina nije bilo gradjanske ku}e u na{oj ota~bini, u kojoj se
ne bi na{la kitara. Svaki djak, svaka gospodja, svaki pjeva~,
svaki pop, svaki trgova~ki pomo}nik, dapa~e i kalfe, {velje i
kuharice umjele su kako tako udarati u kitaru.

– ako ste dakle mislili da to zna~i da su lupetali po gitari, onda
ste se kao i ja grdno prevarili.

IV.

Samo se po sebi razumije da rije~ uzdignuta na razinu stru~nog
termina mora biti u duhu hrvatskog jezika, a pomalo shva}a-
mo i da asocijacije koje ta rije~ budi ne bi trebale proturije~iti
pojmu koji se opisuje. Ipak, ima slu~ajeva u kojima }emo
odstupiti od tih na~ela, {to samo pokazuje da nam je jezik `iv,
a samim time ne uvijek logi~an (tko bi to htio imati prijatelja
koji je uvijek logi~an, dakle predvidljiv?). Evo dvije takve
iznimke, a obje su povezane s uga|anjem instrumenta.

Kao {to Bedek pi{e u Gitari br. 13, kolokvijalni izrazi {tima-
nje, {timati i {timer toliko su uvrije`eni u stru~nom `argonu
da ih je on odlu~io u svome tekstu ravnopravno koristiti kao
stru~ne termine. Premda se trudimo ~uvati svoj jezik, i prem-
da svi znamo da, barem za prvo dvoje, postoje odgovaraju}e
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11 Time ne `elim re}i da je gitara bila mu{ko glazbalo (sjetite se samo krasne Vermeerove dame s gitarom!), nego da smo zanimanja obi~avali ozna~ivati
imenicom mu{kog roda, bez obzira na spol osobe koja ih obavlja.

12 Babi} nas u~i da rije~i koje zavr{avaju sufiksom -a{ mogu biti stilski neutralne i onda obi~no pripadaju krugu "razonoda, igra, sport" (u opreci prema
krugu "poslovno zanimanje"). Ako su pak stilski obojene, ~esto zna~e {togod negativno (gubita{, {e}era{, ~ira{...).

13 Prema Babi}u, sufiks -ist dolazi u pravilu na strane osnove, a samo iznimno na doma}e. Zapravo, dosad je potvr|en samo u ~etiri takva slu~aja:
kraljist, sluhist, vezist i zborist.

14 Ovu tvrdnju naoko ru{e orgulja{i, svira~i na kraljici instrumenata. Me|utim, treba imati na umu da se orgulje uglavnom nalaze u crkvi a to je u prvim
poslijeratnim godinama, kad se afirmirao naziv gitarist, zna~ilo da su orgulja{i najcrnja reakcija – kakva kraljica instrumenata! Bili su jednostavno
nepostoje}a ~eljad, {to ih je vjerojatno i spasilo od pretvorbe u organiste.

15 Zapravo je on inzistirao na pisanju: tanbura{i i tanburanje.
16 U skladu s tim napisao je Milan Stahuljak "I. hrvatsku uputu u citaranje".
17 Jo{ i danas se opus nekog skladatelja obi~ava razvrstati u te kategorije!
18 Lat. pustiti glas.
19 Njem. dovesti do zvu~anja.
20 Lat. "Glas naroda – Bo`ji glas!"



hrvatske rije~i (uga|anje, uga|ati),21 ipak ih u govornom je-
ziku u pravilu nitko ne upotrebljava. Za{to je tome tako – ne
znam. Mo`da jer su nam oni od kojih smo u~ili svirati uvijek
govorili o {timanju (tako|er, uop}e nemam ideju kako bih na
hrvatskom rekla da je netko svirao fal{ – ne~isto? – a da svi
shvatite {to sam imala na umu). ^ini se da nam doista nema
druge nego s Kuha~em uzdahnuti: vox populi vox Dei, i oslo-
boditi se gri`nje savjesti zbog upotrebe ovih germanizama u
svakodnevnom govoru.22 Ina~e, u starim pa i novijim teksto-
vima mo`emo na}i jo{ ugla{avanje, `ice na bugariji ude{ene
fis-a-d, a uz ugodbu i ugodjaj, rije~ koju su neko} stari Zagrep-
~ani rado upotrebljavali u sasvim druk~ijem zna~enju da bi ju
danas zamijenili drugom, modernijom tu|icom: atmosfera.

Kad `icu pre{timamo, odnosno preugodimo, onda nastane –
skordatura. Prema Jernejevu rje~niku, tal. scordatura je ne-
ude{enost, neskladnost (od tal. scordare, pokvariti sklad, raz-
desiti, biti u neskladu). A zapravo ugodbu mijenjamo da bi
nam instrument zvu~ao bolje! Ipak, nekako nam je drag taj
izraz i u govoru ga mnogo radije upotrebljavamo nego pre-
cizije oblike preugodba ili nestandardna ugodba.

V.

Na kraju vas pozivam na zajedni~ko razmi{ljanje o jednom
novom terminu, na {to me je potaknuo prof. Petrinjak. Potre-
ba za njim dolazi prvenstveno iz nastave, iz situacija u kojima
svira~a treba upozoriti na ne`eljene tonove koji mu zvu~e.

Poga|ate, radi se o sti{avanju zvuka `ice (odzvuka, alikvo-
ta...), {topanju, dampingu odnosno gu{enju.

Rije~ {topati dolazi od njema~koga stoppen {to zna~i zaus-
taviti (za razliku od stopfen, tako|er {topati, {to zna~i krpati
~arape). Premda nam rije~ odgovara po zna~enju, jer u kon-
kretnom slu~aju zaustavljamo titranje `ice, njen se prijevod
ne ~ini idealnim za ovu priliku jer je nekako suvi{e op}enit (a
i imperativ: zaustavi! ima puna ~etiri sloga). Umjesto o zaus-
tavljanju mogli bismo jednako dobro govoriti o prekidanju,
ako nas ne smeta veza s onim "prekini pri~u!" koji smo u
{kolskim klupama tako ~esto ignorirali.

Engleski oblik damp zna~i prigu{iti, oslabiti, ubla`iti, a mo`e
se odnositi kako na titranje `ice (damping strings) tako i na
zvuk. U skladu s na{om jezi~nom praksom u kojoj zvukove
sti{avamo, mogli bismo ga prevesti kao sti{avanje. Nevolja je
u tome {to "uti{ati" ili "sti{ati" mo`e zna~iti dvoje: "sti{aj
radio" zna~i "ne tako glasno", a "sti{aj se" zna~i "umukni". U
praksi znamo da nam iz konteksta redovito bude jasno {to se
htjelo re}i.

U skladu s tim moglo bi se mirno govoriti o sti{avanju, ako
pretpostavimo da je iz konteksta jasno o ~emu je rije~i. A
budu}i da na gitari ne postoji na~in nametanja decrescenda na
ton koji zvu~i (osim nekog prigu{ivanja dlanom desne ruke
uz konji} koje ba{ i ne izvodimo jako ~esto), mislim da je
svima jasno da glagol sti{ati u ovom slu~aju zna~i svesti zvuk
na ni{ticu. Mislim da su Prek i Orli} upravo tako razmi{ljali te
se u Metodici klasi~ne gitare govori o "sti{avanju zvuka
`ica".

Mogla bi se napraviti i finija distinkcija: obliku sti{ati mo`e-
mo pridijeliti zna~enje "ne{to ti{e", a obliku uti{ati zna~enje
"ostati bez zvuka", ali mi se ~ini da bi to samo suvi{no kom-
pliciralo stvari.

Oblik gu{enje ne dolazi u obzir. Ako i zanemarimo sve nez-
godne konotacije, na~in na koji uti{amo `icu nema nikakve
sli~nosti s gu{enjem. Za razliku od toga, prigu{iti je bolji ob-
lik. Nedostatak mu je {to, za razliku od sti{ati i uti{ati, gotovo
redovito zna~i "ne i}i do kraja" (prigu{eno svjetlo, prigu{eni
zvukovi).

U komunikaciji s u~enicima i studentima (kao, uostalom, i s
drugima s kojima smo ~e{}e u kontaktu) stvaramo neki fond
rije~i koje nisu nu`no jako precizne, ali nisu niti pogre{ne,
nego mo`da samo malo nedore~ene. Budu}i da ih uvijek
upotrebljavamo na isti na~in, to~no se zna {to one zna~e.
Obi~no se radi o tome da upotrijebimo jednu rije~ umjesto
cijele skupine. Time gubimo na preciznosti, ali dobivamo na
brzini i jednostavnosti. (To je sli~no kao s ispisivanjem prsto-

14

GITARA 14, 2012.

21 Za {timer Kuha~ predla`e vrlo lijepu rije~: uga|alo.
22 Doista mi nije bilo ugodno kad sam, igraju}i se pro{le godine sa svojim u~enicima Milijuna{a, tra`ila da odgovore kako se hrvatski ka`e "na{timati

gitaru". Ponu|eni odgovori bili su podesiti, ugoditi, narihtati, pripasati. Odmah su odbacili oblik ugoditi, jer da se uga|a klavir, a ne gitara i osim toga,
kaj si ti ikad ~uo da se gitara uga|a?

Pitanje za 16.000 kn (zapravo: za ~etiri ~okoladna bombona).



meta: dobri prstometi ne tuma~e ono {to ne treba, ra~unaju}i s
inteligencijom svira~a).

Uzev{i sve to u obzir, odlu~ila bih se za oblik uti{ati (lako
mogu zamisliti kratko upozorenje: uti{aj!), a ~ini mi se pri-
hvatljivim i sti{ati, i prigu{iti, i prekinuti. U slu~aju potrebe,
termin se u svakom konkretnom slu~aju lako mo`e dopuniti:
uti{aj praznu `icu, alikvot, odzvuk23...

Izbor iz kori{tene literature:

Babi}, S.: Tvorba rije~i u hrvatskom knji`evnom jeziku, Jugoslaven-
ska akademija znanosti i umjetnosti, Zagreb 1986.

Deanovi}, M., Jernej, J.: Talijansko-hrvatski ili srpski rje~nik, ^etvr-
to, pro{ireno izdanje, [kolska knjiga, Zagreb 1973.

Drvodeli}, M.: Englesko-hrvatski ili srpski rje~nik, Peto izdanje,
[kolska knjiga, Zagreb 1978.

\uga, E.: [kola za gitaru 2, Ud`benik za II razred osnovne muzi~ke
{kole, [kolska knjiga, Zagreb 1979.

Hafner, V. J.: Cimbal ili kitara? Tanburica, 1906, vol. 3, br. 12, str. 46.

Hurm, A.: Njema~ko-hrvatski ili srpski rje~nik, [kolska knjiga,
Zagreb 1974.

Ivekovi}, F., Broz, I.: Rje~nik hrvatskoga jezika, I i II, [tamparija
Karla Albrechta (Jos. Wittasek), Zagreb 1901.

Jambre~ak, D.: Iz Poldine torbe, Vlastita naklada, Zagreb 1896.

Jovi~i}, J.: [kola za gitaru, I deo, Drugo dopunjeno izdanje, MIP
Nota, Knja`evac 1973.

Klai}, B.: Veliki rje~nik stranih rije~i, Zora, Zagreb 1974.

Kuha~, F.: Hrvatsko glazbeno nazivlje, Tanburica, 1906, vol. 3, br.
11 (prilog), str. 7.

Kuha~, F.: Ilirski glazbenici, Matica hrvatska, Zagreb 1893.

Kuha~, F.: O ugodbi tanburice, o popunjenju tanbura{kog orkestra i
o glazbenim nazivima, Tanburica, 1906, vol. 3, br. 11 (prilog),
bez paginacije

Kukuri}, S.: [kola za klasi~nu gitaru, I stupanj, Vlastita naklada,
Zagreb 1985.

Prek, S., Orli}, M.: Metodika klasi~ne gitare, I dio, Vlastita naklada,
Zagreb 1977.

Ru~enjak, M.: Glazbeni `ivot u zagreba~kom sjemeni{tu u godina-
ma 1860.-1865., Sv. Cecilija, 1917, vol. 11, br. 3, str 96.

Spiller, F.: [kola za klasi~nu gitaru, I stupanj, Vlastita naklada,
Zagreb 1998.

Stahuljak, M.: Iz kitara{koga svijeta, Sv. Cecilija, 1928, vol. 22, sv.
1, str. 12, sv. 2, str. 71.

Stojanovi}, J.: Nova lahko shvatljiva {kola za gitaru, Naklada F.
Schneider, Zagreb oko 1935.

[egula, T., Peru~i}, M.: [kola za gitaru I, [kolska knjiga, Zagreb
1975.

*** Leksikon Minerva, Minerva nakladna knji`ara, Zagreb 1936.
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23 Odzvuk je krasna rije~ koju je predlo`io prof. Petrinjak kao istozna~nicu za rezonanciju. Osim {to je rije~ o gotovo doslovnom prijevodu (re-sonare),
sama tvorba rije~i pokazuje prirodu opisanog pojma. Ako je od-ziv odgovor na zov, a od-govor reakcija na govor, onda je prirodno da reakcija na zvuk
bude od-zvuk.



DIKTATURA
Maroje Br~i}

Jo{ od samih po~etaka mog formalnog glazbenog obrazovanja solfeggio je u meni pobu|ivao pomije{ane osje}aje; volio
sam pjevati i kucati ritam, ali nikad se nisam osje}ao ugodno pi{u}i diktate. Ne osje}ati se ugodno zapravo je eufemizam
eufemizma u usporedbi s onim {to sam pro`ivljavao dok sam se preznojavao sti{}u}i usne, gr~evito dr`e}i olovku i tresu}i

lijevom nogom kao da pokre}em zahr|ali mehanizam stare Singerice.

U~iteljica bi svirala primjer i strpljivo ponavljala svaki takt do iznemoglosti, a mi djeca grozni~avo smo brojili razmake izme|u
dva intervala i nadali se najboljem.

Kao i svako dijete kojemu odre|eni predmet ba{ i ne ide od ruke, razvio sam cijelu teoriju za{to je solfeggio bezvezan, dosadan i
potpuno nepotreban. Naravno, svoja razmi{ljanja nisam podijelio s u~iteljicom, ali sam joj iza le|a rovario i okupljao
istomi{ljenike. Na{a mala, ali poput ambrozije neiskorjenjiva buntovni~ka skupina imala je svoja vlastita pravila. Ovom
prigodom spomenuo bih da smo triolu umjesto ta-te-ti, izgovarali ma-me-ti, sinkopa je postala k}ikopa, a himna nam je bila
uvodna pjesma iz kultne serije Crna guja.

S vremenom sam shvatio da je solfeggio jedna od onih stvari u `ivotu koje jednostavno mora{ savladati te sam, pomiren sa
sudbinom, {irom otvorenih usta i o~iju slu{ao o ljestvicama s pripadaju}im predznacima (ili bez njih), divio se kvintakordima i
njihovim uzbudljivim obratima, punim plu}ima pjevao abecedom, neutralnim slogom, realnom i apsolutnom solmizacijom,
zaljubljivao se u smanjene i pove}ane, prijateljevao s ~istima, malima i velikima, sva|ao se u crescendu, vikao u sforzatu, mirio
se s dominantom, a malog molskog branio od velikog d(u)rskog.

S vremenom je ~ak postalo i zabavno, pa je pizzu Napoli zamijenila sesta napoletana, a prve rije~i ku}ne ljubimice papigice
Matilde bile su sixte ajoutée, sixte ajoutée…

Kako to u `ivotu ve} biva, sudbina se grubo poigrala sa mnom, pa sam sudbonosno "Da", i to pred svjedocima, izrekao netom
diplomiranoj profesorici, poga|ate, solfeggia. Od tog trenutka sa solfeggiom vi{e nema {ale, a u na{oj je ku}i on sad neizostavan
dio svakodnevice. S njim se budimo i lije`emo, postao je takore}i ~lan obitelji, a u~itelji solfeggia, ta nikad zadovoljna ~eljad,
naglim su i nenadanim obratom preko no}i postali rado vi|eni gosti. Eto, drage kolegice i kolege, {ali tu je kraj i vrijeme je da
tekst nastavimo u ozbiljnom tonu, kakav i prili~i suprugu jedne solfeggistice.

Zbunjuju}e – s indeksom vrlo

Uvijek sam mislio, a tu zamisao vi{e puta i proveo, da bi bilo zgodno nastavu gitare povremeno za~initi diktatom, ali ne tako da
u~enici zapisuju tonove ili harmonije, ve} da nastavnik sviraju}i neku skladbu (mo`e i onu koju u~enici trenuta~no uvje`bavaju),
upotrijebi i komponente interpretacije, a da oni upi{u sve {to su ~uli (dakle dinamiku, agogiku, artikulaciju, boje i sl.). Poslije,
koriste}i se metodom opona{anja, svoju izvedbu mogu sami obogatiti onim elementima koje su zapazili ili koji su im se najvi{e
svidjeli. Koliko i {to }emo upotrijebiti, ovisi o u~eni~koj nadarenosti i marljivosti, ali sam siguran da i vrlo prosje~no dijete mo`e
veselo i bezbri`no baratati s nekoliko osnovnih pojmova.

Za po~etak predla`em: forte, piano, crescendo i decrescendo (dinamika), naturale, sul tasto i sul ponticello (boja), rallentando,
accelerando, korona (agogika) te legato, portato, staccato (artikulacija). S vremenom postupno }emo ih upoznati s motivima i
frazama, baroknim ornamentima, kao i s raznim oblicima, a to }e uvelike uljep{ati ukupnu sliku i pridonijeti boljem razumijevanju
notnog teksta, a samim tim i ve}em zadovoljstvu izvo|a~a.

Neobi~no, ali u~enici koji na solfeggiu prepoznavaju razne intervale, ritmove i harmonije, na instrumentu boj biju s vo|enjem
melodijske linije, odnosom melodije i pratnje, kao i s najosnovnijim dinami~kim i agogi~kim intervencijama. Zapravo, to mo`da
i nije neobi~no, jer se ni uz najbolju volju ne mogu sjetiti niti jednog jedinog diktata koji sam pisao, a da je sadr`avao bilo koju od
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navedenih komponenti. Dapa~e, svi su od prve do zadnje note svirani a tempo, forte, marcato i, naj~e{}e, portato. Na taj na~in
u~enici ponajprije (iako ne i isklju~ivo) slu{aju harmoniju po harmoniju ili ton po ton, ne povezuju}i ih pritom u cjelinu.
Kategorije poput razvoja, kulminacije i smirenja melodijske linije, raspona dinamike, bogatstva agogike ili raznolikosti
atmosfere bile su zanemarivane i posve}ivana im je simboli~na pa`nja, dok je najve}i dio na{ih napora usmjeravan poga|anju
intervala. [tovi{e, u~itelji su nas poticali na razvijanje ~itavog sustava asocijacija iz literature koji nam je, po njihovu mi{ljenju,
trebao to olak{ati. Na primjer: sam po~etak 1. stavka Mozartove Male no}ne muzike – ~ista kvarta, tema iz filma Love Story
mala, a Napitnica iz Verdijeve Traviate velika seksta, prvi interval pjesme Somewhere over the Rainbow – oktava itd.

[to mislite, koji je smisao ako u~enik slu{aju}i diktat sebi u bradu mrmlja Labu|e jezero, zatim Yesterday, pa po~etak
Beethovenove Pete simfonije, slijede Country Roads i Vehni, vehni fijolica, pa...?

Kao dijete pitao sam se: ako pogodim interval, uspio sam – {to?, do{ao sam – kamo?, to je bitno zbog – ~ega? Na kraju diktata
promatrao bih u kajdanci nizove raznih oznaka, npr. m3, v2, ~5, pov. 4..., i pitao se: {to mi je s time raditi?

Bolji i br`i u~enici od tih bi stabala ipak uspjeli vidjeti {umu, odnosno mogli su ~uti {iri kontekst, dok su oni manje spretni
nerijetko ostajali zbunjeni ne znaju}i o ~emu je tu zapravo rije~.

Dolazimo do paradoksalne situacije – umjesto da se solfeggio i instrument pro`imaju, ispreple}u i nadopunjuju, umjesto da se
znanja i vje{tine iz jednog prenose u drugi predmet, djeca izme|u njih ne vide poveznicu, uzimaju ih kao zasebne discipline koje
imaju malo toga ili nemaju ni{ta zajedni~ko. Vi{e mi se puta dogodilo da u~enik ne zna prepoznati neku notu, ve} mi odgovara:
znam kako se ta nota zove na solfeggiu, ali ne znam na gitari. Isto tako, na solfeggiu bez problema kuca triolu ili osminku s
to~kom i {esnaestinku, a kada to treba odsvirati, nastaju problemi. Diminuendo i rallentando na kraju skladbe, lagani
accelerando u uzbudljivoj harmonijskoj progresiji, mala odgoda vrhunca, te`ina appoggiature, lako}a rje{enja ili oslu{kivanje
cjeline na koroni spadaju u standardnu izvo|a~ku praksu i neodvojivi su dio svake izvedbe, pa ~ak i kod najmla|ih. Nije li
neobi~no da ih na solfeggiu i ne spomenemo? Sve, ama ba{ sve {to se u~i u glazbenoj {koli mora biti povezano: i instrument, i sva
sila teorijskih predmeta, i zbor, i komorna glazba, i probe, i nastupi… sve se mora ogledati u svemu i voditi istom cilju – {to
potpunijoj glazbenoj naobrazbi i {to boljoj izvedbi.

Bojim se da bih vas mogao navesti na pogre{an zaklju~ak, {to nikako ne bih `elio. Ne, nemam ni{ta protiv solfeggia, dapa~e, mislim
da je iznimno bitan dio na{eg glazbenog obrazovanja. Discipline poput slu{anja intervala, kucanja ritma, pisanja diktata, pjevanja
meloritamskih primjera, prepoznavanja raznoraznih harmonija, kao i ine druge, imaju va`nu ulogu u izo{travanju sluha, senzibi-
liziranju uha i razumijevanju notnog teksta, me|utim ne smiju biti same sebi svrha. Sve nabrojeno svoj }e puni smisao dobiti samo
ako u njih integriramo i elemente interpretacije. Upravo je to na{ zadatak, dragi nastavnici, upravo tu vidim puno prostora za na{e
ideje i skladno nadopunjavanje instrumenta i teorije koje }e, nadam se, rezultirati nadahnutom umjetni~kom izvedbom.

Kreativna dijeta
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Iako se ova skladba svira ve} pri kraju prve godine u~enja gitare, ponekad je zadam starijim u~enicima u nadi da }e me zadiviti
svojom sveobuhvatno{}u izvedbe. Me|utim, to uglavnom izgleda i zvu~i ovako:

Nakon {to se pro~itaju note, ritam te definiraju prstometi, po~inje glavna zabava, odnosno proces lijepljenja slojeva. To otprilike,
ne i nu`no, ide ovim redoslijedom:

Pogledati tko je autor skladbe, rije~-dvije o njemu i njegovu opusu, vidjeti kojem stilu pripada, koje su odlike tog stila, ustvrditi
glazbeni oblik, obratiti pozornost na ime skladbe (koje ~esto treba prevesti s talijanskog, {panjolskog, njema~kog ili francuskog
jezika), saznati {to nam govori oznaka za tempo, odrediti tonalitet, mjeru, podsjetiti se odnosa te{kih i lakih doba, ome|iti fraze,
odabrati kulminacijske to~ke te ih dodatno istaknuti prikladnom dinamikom ili bojom, mo`da se poigrati artikulacijom i na taj
na~in potencirati karakter i/ili stil (npr. dodati portamento u romanti~ni komad ili staccato u barokni plesni stavak), odabrati ne{to
s bogate trpeze agogi~kih sredstava, zasladiti si `ivot ornamentima...

Kao {to se vidi iz prilo`enog, puno toga je ponu|eno, ali, na`alost, u~enici su nam pre~esto na kreativnoj dijeti.

Ne{to od nabrojenog mo`emo primijeniti ve} i na primjeru br. 1: nasloniti se na prvu dobu (tenuto), ostale dvije svirati lak{e, a
mo`da i ne{to kra}e (portato), dodati malo decrescenada (takt br. 4), pa prstohvat crescenda (takt br. 7), u molskom dijelu
promijeniti boju (npr. sul tasto na po~etku, a sul ponticello ~etiri takta poslije), malo rallentanda prije oznake da capo, malo vi{e
na samom kraju itd. Kada, koliko i {to }emo odabrati ovisi o vi{e faktora (kompleksnost skladbe, na{e znanje, iskustvo, ukus,
afinitet...), ali bitno je da u~enike poti~emo da razmi{ljaju i o tim dimenzijama izvedbe djela.

Sve one koji misle da se s tom problematikom susre}emo samo u osnovnoj ili srednjoj glazbenoj {koli `elim odmah demantirati i
dodati da na gotovo identi~ne stvari moram upozoravati i studente.

Etide takve i sli~ne te`ine ~esto zadajem novoprido{lim studentima prve godine, ali ne da bismo na njima radili tehni~ke
komponente, ve} da vidim {to su nau~ili u dotada{njem {kolovanju (poglavito u srednjoj {koli), kako razmi{ljaju, {to zapa`aju,
kako prilaze glazbi i tome sli~no. Radi jo{ boljeg i potpunijeg uvida u njihove sposobnosti, kao i iz ~iste zlobe, tra`im da je sviraju
a prima vista. Nevolja je prilika za vrlinu, rekao bi Seneka.

Evo jo{ nekih etida koje mi slu`e za istu svrhu: F. Sor: op. 31, br. 1 i br. 23; op. 35, br. 1 i br. 22; op. 60, br. 12 i br. 14, te M.
Carcassi: op. 60, br. 16. Osim etida mo`emo se koristiti i lak{im Sorovim ili Giulianijevim komadima, pokojim manje zahtjevnim
Legnanijevim capricciom, mo`da i ne{to iz Mertzova opusa, a siguran sam da }e nam i Tárrega prisko~iti u pomo}. Va`no je da
skladba ne bude tehni~ki prezahtjevna, ali zato od studenta tra`imo sve: da bude ~isto, lijepo, muzikalno, dobro frazirano, stilski,
s jasnom koncepcijom i kvalitetnim tonom.

Klju~no je da u~enik odnosno student ima unutarnji poriv, `elju da s glazbom napravi ne{to vi{e te da instrument shvati kao medij
kroz koji mo`e iskazati svu svoju kreativnost, ma{tu, emocije, znanje, inteligenciju, mudrost, {arm... Mora imati jasnu sliku koja
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je po~etna pozicija, kamo `eli i}i, koja su mu sredstva na raspolaganju i na kraju tamo hrabro i krenuti. Legendarni klavirist
Vladimir Horowitz jednom je prilikom rekao da crescendo ili accelerando mo`emo posti}i i na jednoj jedinoj noti pod uvjetom
da to zaista i `elimo.

U~itelj, a ne mu~itelj

Tu na scenu stupaju u~itelji, odnosno njihova vje{tina podu~avanja, ali i motivacije. Djeci se treba prilagoditi i poku{ati se
pribli`iti svakom pojedina~no. Nije dovoljno imati jedan univerzalni, profesionalni pristup, a posao obavljati isklju~ivo savjesno
i dosljedno, jer mi tu nismo samo zato da djecu pou~imo, ve} da ih potaknemo da se preispitaju i emancipiraju. I dan-danas se
sje}am svih svojih profesora, od osnovne {kole pa nadalje, ali se nekih sjetim sa smije{kom na licu. To su oni nekonvencionalni
u~itelji koji su nas u~ili o ozbiljnim stvarima uz anegdote i {ale, koji su, premda predaju matematiku ili fiziku, nadahnuto recitirali
poeziju, koji su jednostavno bili druk~iji od ostalih. Metode u~enja razlikuju se od u~itelja do u~itelja. Jedni }e, poput Sokrata,
prakticirati takozvano u~eno neznanje te }e u~enike podu~avati hine}i da o odre|enoj temi ni sami ni{ta ne znaju. Drugi }e, pak,
u~enike tretirati kao jednake sebi, ispituju}i ih kao ~ovjek koji `eli u~iti podu~avaju}i. Dok jedni svoje u~enike uvijek do~ekuju
na za njih (u~enike) novoj obali, drugi im s nje ma{u ispra}aju}i ih pogledom dok isplovljavaju u njemu nepoznatom smjeru. Prvi
}e u~enicima postavljati pitanja navode}i ih prema unaprijed predvi|enom cilju, dok drugi o~ekuje da u~enik uvijek putuje sam,
iznova si postavljaju}i tri jednostavna pitanja: {to vidi{ (~uje{)? {to misli{ o tome? {to }e{ u~initi s tim? Na taj na~in vje`baju}i
svoju inteligenciju, ukus i imaginaciju, prema kojima ih redom vode odgovori na ta tri samoupita, u~enici ujedno prakticiraju i
vje`banje svoje slobode.

* * *

Ljepota glazbe je, izme|u ostalog, i u tome {to je gotovo nikada ne mo`emo sagledati u cijelosti, nego uvijek ne{to ostane
skriveno. ^esto su potrebne godine i godine rada, vje`banja i istra`ivanja da proniknemo i u te, do tada nama nepoznate
dimenzije. Ali tada nam one ve} prije otkrivene spoznaje izgledaju dvojbene i gledamo ih drugim o~ima, iz drugog kuta. Zato
glazba nije i ne mo`e biti profesija, glazba je na~in `ivota.
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GITARSKA doga|anja
u Hrvatskoj

Lo{im vremenima usprkos, hrvatski gitaristi na{li su i ove godine snage i sredstava da gitarsku i glazbenu scenu obogate za-
nimljivim manifestacijama – natjecanjima, seminarima, radionicama, festivalima. Ovdje }emo objaviti samo osnovne oba-
vijesti o onima za koje znamo, a detaljnije informacije i obavijesti o aktivnostima u sljede}oj godini mo`ete prona}i na

internetu. Doga|anja smo poku{ali poredati prema obimu programa koji su nudili. O zagreba~kom koncertnom ciklusu Guitarra
viva koji ove sezone do`ivljava svoje petnaesto izdanje bit }e rije~i u sljede}em broju.

(Ur.)

Omi{ Guitar Fest

www.omisguitarfest.com

Od 11. do 14. travnja 2012. odr`an je tre}i Omi{ki gitarski fe-
stival u organizaciji Centra za kulturu Omi{ i udruge Male `ice.
Pored uobi~ajenih aktivnosti na takvim festivalima, a to su
koncerti, radionice i natjecanja, prvi su u Hrvatskoj raspisali
nacionalni natje~aj za skladbu za gitaru. Ocjenjiva~ki sud s
uglednim skladateljima akademikom Franom Para}em i
Oljom Jelaskom te gitaristom Istvánom Römerom odabrao je
tri skladbe koje je na svom koncertu sjajno izveo talijanski
virtuoz Carlo Marchione. Nakon njegove izvedbe nagrada je
dodijeljena skladbi Mediteranski ples Tomislava Uhlika koju
objavljujemo u ovom broju. Nagradu je autoru uru~io pokro-
vitelj festivala predsjednik Republike prof. dr. sc. Ivo Josipo-
vi}, i sam ugledan skladatelj koji je pisao i za gitaru. U gitaris-
ti~kom natjecateljskom dijelu festivala bile su zastupljene sve
starosne kategorije pa i kategorija bez dobne granice te komor-
ni sastavi. To je natjecanje bilo me|unarodnog karaktera.

Pore~ki tirando

www.porecki-tirando.com

24. i 25. velja~e 2012. odr`alo se tre}e natjecanje Pore~ki ti-
rando u organizaciji OG[ Slavka Zlati}a pri POU Pore~. Na-
tjecanje je dio ve}eg projekta Dani gitare koji se odr`ao po

sedmi put, a sudjelovati su mogli i u~enici iz drugih zemalja.
Natjecanje je podijeljeno u pet solisti~kih kategorija i dvije
komorne. Tijekom manifestacije odr`ali su se i koncerti u~e-
nika te glazbenika koji su ujedno bili i ~lanovi ocjenjiva~kog
suda.

Daleki akordi

http://www.ogs-jhatzea-st.skole.hr/daleki-akordi/2012

27. i 28. travnja 2012. u podru~nom odjelu splitske Glazbene
{kole Josipa Hatzea u Ka{telima odr`alo se 17. me|unarodno
natjecanje mladih glazbenika Jadrana Daleki akordi. U pet
dobnih kategorija nastupila su 42 natjecatelja. Za vrijeme
posljednjeg dana natjecanja odr`ao se i stru~ni skup za Regiju
Jug (voditelj: Maroje Br~i}), a gostuju}i predava~ bio je
Darko Petrinjak.

Splitski koncertni niz

Od 5. do 7. o`ujka u Splitu se odr`ao i svojevrstan gitarski fe-
stival – koncert Sr|ana Bulata u organizaciji Hrvatske glaz-
bene mlade`i, gitarskoga trija Amicorde i Splitskoga gitar-
skog kvarteta u Muzeju grada Splita te Zorana Duki}a u
foyeru HNK-a. Zoran Duki} odr`ao je i trodnevni seminar u
Glazbenoj {koli Josipa Hatzea.
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Ljetna {kola gitare u Karlovcu

mloncar1@verizon.net
facebook – Me|unarodna ljetna {kola gitare Karlovac

Od 1. do 7. srpnja 2012. odr`ala se 13. ljetna {kola gitare u
Karlovcu. Voditelji su bili hrvatski gitaristi koji djeluju u
SAD Nata{a Klasinc-Lon~ar i Miroslav Lon~ar te profesor na
mariborskom Pedago{kom fakultetu @arko Ignjatovi} koji su
se tako|er predstavili kao koncertanti. Odr`avala se individual-
na nastava, ali i komorna glazba i gitarski orkestar. Svaku ve-
~er odr`avali su se koncerti u razli~itim gradskim prostorima.

Allegro Koprivnica

www.allegro.com.hr
facebook – Allegro Koprivnica

Koprivni~ka udruga gitarista organizira tijekom cijele godine
susrete, koncerte i seminare na koje pozivaju i druge predava-
~e, pa je tako 30. i 31. o`ujka seminar odr`ao István Römer,
21. i 22. rujna makedonski gitarist Darko Bageski, a od 19.
kolovoza do 1. rujna na imanju Sun~ano selo u Jagnjedovcu
pored Koprivnice organizirali su 2. ljetnu {kolu gitare.

Dani gitare

www.antecagalj.com

Na festivalu gitare koji se u ve}em ili manjem opsegu – ovi-
sno o financijskim prilikama – u okviru zagreba~kog Glazbe-
nog u~ili{ta Elly Ba{i} a u organizaciji Ante ^aglja odr`ava
od 1989. ove su godine u prostoru zagreba~ke Galerije Kranj-
~ar od 30. svibnja do 4. lipnja nastupili i u~enici glazbenih
{kola iz drugih hrvatskih gradova te iz Slovenije.

Young Masters Samobor

http://youngmasters-samobor.webs.com/

Od 18. do 26. kolovoza u Samoboru se odr`ala ljetna {kola
gitare koju su vodili Petrit Çeku, Pedro Ribeiro Rodrigues i
Tomislav Vasilj. Osim individualne nastave, radilo se i u
manjim komornim skupinama te u ve}em gitarskim ansamb-
lu. Odr`an je i javni zavr{ni koncert.

Gitarastra

www.antecagalj.com
facebook – gitarastra

Ljetna {kola koju je vodio Ante ^agalj odr`ala se u Starom
Gradu na otoku Hvaru od 8. do 20. srpnja 2012. Radilo se
individualno, u komornim sastavima i u gitarskom orkestru.
Koncerti su se odr`avali svaku ve~er, a u dva navrata i u os-
talim oto~kim mjestima.

Me|unarodna ljetna {kola Uzmah
– Milna na Hvaru

xsahatxhija@xnet.hr

Od 10. do 20. te od 20. do 30. srpnja 2012. ljetnu {kolu gitare
vodio je Xhevdet Sahatxhija. [kola je nudila individualnu
poduku, nastavu komorne glazbe i gitarski orkestar. Odr`ani
su i javni koncerti.
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Centar za kulturu Omi{ i Udruga
Male `ice raspisuju

NATJE^AJ
za nove autorske skladbe

za klasi~nu gitaru

Natje~aj je raspisan za skladbu za
gitarski trio (3 gitare) u trajanju od
3 do 10 minuta. Oblik i zahtjevnost
skladbe prepu{teni su slobodnoj volji
skladatelja. Ocjenjiva~ki sud
sastavljen od eminentnih hrvatskih
skladatelja i izvo|a~a odabrat }e

najbolji rad koji }e biti javno
izveden na ~etvrtom Omi{ Guitar
Festu od 18. do 20. travnja 2013.
Nagrada za odabranu skladbu
iznosi 2.500 kuna. Krajnji rok za
prijavu je 31. sije~nja 2013., a svaki
sudionik obvezuje se da prijavljene
skladbe nisu prethodno izvedene,
tiskane niti distribuirane preko
interneta u elektroni~kom obliku.

Sve informacije vezane uz natje~aj
mo`ete prona}i na
www.omisguitarfest.com.



TUMA^ENJE napisanih oznaka
u notnom tekstu
Drugi dio: oznake za karakter,
dinamiku, boju, artikulaciju i agogiku

Goran Liste{

Oznake za karakter

U ~lanku o oznakama tempa u prethodnom broju ~asopisa vi-
djeli smo da je prevladavaju}i karakter stavka ili manje glaz-
bene cjeline ~esto opisan oznakom tempa. Ponekad na mjestu
predvi|enom za oznaku tempa, iznad oznake mjere u prvom
taktu stavka, nalazimo oznaku samo za karakter (Cantabile,
Mesto, Deciso, Risoluto). Skladatelj o~igledno ne dvoji da je
naslovni karakter stavka dovoljno upe~atljiv i jasan te da }e
predlo`eni karakter sâm prona}i tempo koji }e ga uspjeti naj-
vjernije do~arati. Za razumijevanje oznaka za karakter dosta-
tan je vi{ejezi~ni rje~nik, kojeg ne bi smjelo nedostajati u
domu glazbenika.

Je li glazbi uskra}en karakter ako je notni tekst li{en njegovih
oznaka? Nipo{to! Komponente glazbenog jezika (melodija,
harmonija, ritam, metar, dinamika, boja i agogika), njihovo
uzajamno pro`imanje u bezbroj kombinacija uz adekvatnu
artikulaciju i poznavanje glazbene forme, dat }e nam odgovor
i pomo}i u prepoznavanju karaktera, izraza i ugo|aja glazbe-
nog djela. Karakter je rezultat, njega }e iznjedriti vjerna i ma-
{tovita primjena ponu|enih oznaka za dinamiku, boju, artiku-
laciju i agogiku. Njima }emo se pozabaviti u nastavku ovog
~lanka.

Oznake za dinamiku

Za ozna~avanje zvu~nog intenziteta u glazbenoj praksi uvrije-
`ile su se kratice pojmova na talijanskom jeziku: p (piano) –

tiho, mf (mezzoforte) – srednje glasno, f (forte) – glasno.
Piano ima jo{ neka izvanglazbena zna~enja: kat, plan, pa`lji-
vo, polako, dok forte osim glasno zna~i jo{ i sna`no.

Dinami~ka oznaka vrijedi sve dok se ne pojavi sljede}a. Pri-
mjerice, tamo gdje je zapisan forte, sve note koje slijede do
pojavljivanja sljede}e dinami~ke oznake sviraju se glasno.
Nije glasna samo prva nota!

Racionalno postavljanje dinami~kih razina subjektivna je ka-
tegorija odre|ena mogu}nostima svira~a i instrumenta. Odre-
|ivanje dinami~kih odnosa bila bi objektivna kategorija, kad
bi skladatelji dinamiku bilje`ili u decibelima, a izvo|a~i rabili
dinami~ki ekvivalent metronomu – fonometar. Svaki bi gita-
rist trebao u svoje glazbeno-tehni~ko umije}e ugraditi barem
tri osnovna intenziteta zvu~nosti (p, mf, f), pritom paze}i da
od dva rubna intenziteta ostavi dinami~ki prostor za jo{ ti{e,
pianissimo (pp), odnosno jo{ glasnije, fortissimo (ff) sviranje.
Dinami~ki raspon treba prilagoditi skladbi koju izvodimo.
Ako skladatelj u svojoj skladbi bilje`i velik dinami~ki kon-
trast, pianissimo i fortissimo, na{ dinami~ki raspon imat }e
barem pet zvu~nih zona odnosno {est ako je ubilje`en mp
(mezzo piano) – srednje tiho, dinamika smje{tena izme|u
piana i mezzofortea.

Glazba i semantika ne podudaraju se na podru~ju dinami~kog
stupnjevanja. Dok jezik ne poznaje ve}u gradaciju od super-
lativa, skladatelji od romanticizma naovamo rabe fff (po~etni
akordi prvog stavka Sonate A. Ginastere), ppp (zadnji takt
Etide br. 11 H. Ville-Lobosa), a ponegdje nailazimo i na eks-
tremnije gradacije. Postoje mnoga naga|anja glede prijevoda
i ~itanja oznaka fff i ppp. Fortissimo possibile (najglasnije
mogu}e) za oznaku fff nije sretno rje{enje, jer u djelima nekih

29

Goran Liste{: TUMA^ENJE napisanih oznaka u notnom tekstu



skladatelja nailazimo na dinami~ke oznake ffff, pa ~ak fffff (P.
I. ^ajkovski, finale ^etvrte simfonije, G. Verdi, ~etvrti ~in
opere Otello). Najslikovitije ~itanje oznaka fff i ppp bilo bi
fortissimissimo, odnosno pianissimissimo, izrazi proturje~ni
gramatici, premda najvjernije opisuju te oznake.

Neki pak skladatelji izaberu nov pridjev ili opis, koji u svom
osnovnom obliku nadilazi nadsuperlativni dinami~ki para-
doks (fff, ppp). Za najve}u mogu}u glasno}u G. Verdi se u
Otellu koristi izrazom con tutta forza (svom snagom), mahni-
tu halabuku Lady Macbeth u tre}em stavku svoje druge
sonate Royal Winter Music H. W. Henze opisuje kao "bu~no
do vulgarnosti", dok se na{ suptilni Marko Ru`djak volio ko-
ristiti izrazima poput rude (sirovo, grubo), selvaggio (divlje),
appena udibile (jedva ~ujno), mormorando ({ap}u}i).

Za postupan prijelaz iz jedne zvu~ne razine u drugu, pri ~emu
je svaki sljede}i ton neznatno glasniji od prethodnog, koristi se
rije~ crescendo – rastu}i (gerundiv glagola crescere – rasti).

Bilje`i se kraticom cresc. ili grafi~kim prikazom vodoravnih
ra{lji, ~iji se kraci postupno odmi~u jedan od drugoga. Au-
mentando (gerundiv glagola aumentare – pove}ati), izraz je
koji se rijetko koristi i sinonim je crescendu. Obrnuti postupak
postupnog sti{avanja ozna~ava se rije~ju diminuendo – sma-
njuju}i (gerundiv glagola diminuire – smanjiti, umanjiti, sni-
ziti). Ozna~ava se kraticom dim. ili ra{ljama ~iji se ra{ireni
kraci ovaj put postupno pribli`avaju da bi se susreli u istoj
to~ki. Za isti postupak postupnog sti{avanja u praksi se kori-
ste dvije rije~i: diminuendo i decrescendo. Premda u primjeni
imaju isto zna~enje, diminuendo bolje i ljep{e pristaje duhu
talijanskog jezika.1

Oznake za boju

U gitarskoj literaturi zastupljene su dvije osnovne grupe boja:
tamne i svijetle. Tamna grupa: scuro (tamno), sul tasto (na
hvataljci), con calore (toplo), velutato (bar{unasto), morbido
(mekano).

Svijetla grupa: chiaro (svijetlo), sul ponticello (na konji}u),
aspro (o{tro, gorko), metallico (metalno). Spretnim i ma{to-
vitim "farbanjem" i upotrebom gitari karakteristi~nih sonori-
teta, mogu}e je nadomjestiti skroman dinami~ki raspon ko-
jim na{ instrument raspola`e.

Na boju neizravno utje~u dinamika i artikulacija, a u {irem
smislu harmonijski jezik te pozicije na hvataljci gdje je orga-
niziran prstomet. Boja i dinamika uzajamno se nadopunjuju i

direktno utje~u jedna na drugu. Svijetla je boja prodornija od
tamne te stoga pri kontrastiranju ponovljenog motiva ili
fraze svjetliji dio valja svirati ti{e od tamnijeg ako je ubilje-
`ena jednaka dinami~ka razina. Posebnoj boji zvuka prido-
nose raznolike tehnike proizvodnje tona karakteristi~ne `i-
~anim instrumentima. Me|u njima isti~u se flagoleti ili
armonici i pizzicato, koji je ponekad zamijenjen izrazom
smorzato – prigu{eno. Smorzato slu`i i za postupno uti{a-
vanje kao zamjena diminuendu, naro~ito kad mu prethode
prilozi poco a poco.

Oznake za artikulaciju

U fonetici artikulacija zna~i na~in jasnog izgovaranja vokala,
dok u glazbi trajanjem i intenzitetom tona artikulacija odre-
|uje razgovjetnu emisiju zvuka i grupe zvukova (motiv, fra-
za, period). Niz zvukova me|u kojima nema ti{ine, a svaki se
sljede}i ton nadovezuje na prethodni, definiramo rije~ju legato
– vezano (glagolski pridjev glagola legare – vezati). Ozna~a-
va se lukom koji povezuje dvije note ili vi{e njih. Jedan ton,
sâm, ne mo`e biti legato. Luk mo`e povezivati i skupinu
tonova ozna~enih razli~itim znakovima za artikulaciju i tada
predstavlja njihovo grupiranje u polufrazu ili frazu. Svi ostali
na~ini artikulacije predvi|aju odre|enu koli~inu ti{ine izme-
|u pojedinih tonova.

Prvo pojavljivanje oznaka za artikulaciju susre}emo u razdo-
blju baroka. Pored oznaka za legato, u fantazijama za flautu
G. Ph. Telemanna nalazimo staccato na~in.

Staccato – odvojeno (glagolski pridjev glagola staccare –
odvojiti, odrezati, odrubiti) ozna~ava se to~kom iznad notne
glavice. Noti iznad koje stoji oduzima drugu polovinu njezine
vrijednosti i pretvara je u ti{inu. Staccatissimo je na~in kojim
se izvodi martellato – ~eki}ano (glagolski pridjev glagola
martellare – ~eki}ati) i bilje`i se klinom (�) iznad notne
glavice. Prvu ~etvrtinu vrijednosti note iznad koje se nalazi
taj znak pretvara u zvuk, a preostale tri ~etvrtine u ti{inu. Neki
priru~nici oznaku martellato tuma~e kao spoj dviju oznaka,
akcenta i staccata.

Kamen spoticanja u ozna~avanju i tuma~enju jest znak za arti-
kulaciju – marcato. Ozna~ava se vodoravnom crticom iznad
notne glavice (–). Vodoravna crtica u nekim je {kolama ozna-
ka za tenuto; talijanskim pijanistima ona zna~i portato, a neki
smatraju da u Segovijinim notnim izdanjima zna~i appoggiato
– sviranje s naslonom.
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1
L. v. Beethoven je u svojim klavirskim sonatama isklju~ivo rabio izraz decrescendo sve do 1804. ili 1805. godine kad sklada Appassionatu op. 57. Od
tada se koristi oznakom diminuendo. Bilo bi zanimljivo saznati razlog ovoj promjeni, vjerojatno zbog utjecaja nekog talijanskog glazbenika. To posve
sigurno nije bio njegov u~itelj Andrea Lucchesi jer od 1801. godine. nije vi{e bio me|u `ivima. J. Brahms u svojim se klavirskim djelima koristi samo
oznakom diminuendo, dok decrescendu nema traga.



Ta raznolika tuma~enja vodoravne crtice va`no je imati na
umu jer ih izvo|a~ka praksa ravnopravno tretira i prihva}a.2

Kako u kona~nici svirati tonove iznad kojih su vodoravne
crtice? Istaknuti ih, staviti u prvi plan, oni su oblici na reljefu
koje kipar istakne klesanjem otkloniv{i materijal oko njih
stvaraju}i im pozadinu.

Dileme nestaju kad je marcato ispisan cijelom rije~ju ili krati-
com marc. Marcare zna~i ome|iti, istaknuti, izdvojiti. U grafi-
ci je linija ta koja odvaja oblik od pozadine, u slikarstvu su to
linija i boja. U marcato melodijskoj liniji ili harmonijskoj
progresiji mali, kratki djeli} ti{ine prije i nakon marcato tona
ili akorda jest ta nevidljiva linija koja }e ton ili akord istaknuti
iz cjeline.

Kakve su dramatur{ka obilje`ja marcato artikulacije? Marcato
artikulacija motivu ili frazi daje te`inu. Kad nije ubilje`en u
notnom tekstu, zamjenjuje ga oznaka za karakter pesante – te-
{ko. Suprotnost marcatu u izrazu jest staccato, koji frazi daje
lako}u, lepr{avost i opisuje karakter legero, con legerezza
(lagano, s lako}om).

Accento (akcent, naglasak, >) slu`i za premje{tanje te`inâ za-
danih metri~kim obrascem pravilne izmjene te{kih i lakih doba
i potpodjela unutar dobe. Pripada skupini oznaka za artiku-
laciju, jer uravnote`uje i oblikuje skupine nota. Za stupnjevanje
akcenata koristi se najve}im dijelom dinami~ka komponenta.
Krovi} (T) ili malo slovo (v) znak je za akcent ne{to ja~eg
intenziteta konstantnog u cijeloj duljini notne vrijednosti. U
literaturi za gitaru rijetko se koristi zbog nemogu}nosti dr`a-
nja istog intenziteta zvuka na dugim notama. U stupnjevanju
akcenata jo{ glasniji je sforzato – napregnuto (sfz), a najglas-
niji sforzatissimo (sffz). Isto zna~enje kao i sforzato imaju
razni sinonimi kojima se koriste skladatelji XIX. stolje}a za
gitaru: F. Sor rabi u Deux Thèmes rinf (rinforzato ili rinfor-
zando) i Fz (forzato ili forzando), W. Matiegka u Sonati op.
16 rf (rinforzato ili rinforzando), S. F. Molitor u Sonati op. 15
fz (forzato ili forzando), M. Giuliani upotrebljava fz (forzato),
sf (sforzato ili sforzando), a u Varijacijama op. 34 bilje`i fp
(fortepiano), oznaku koja se mo`e dvozna~no tuma~iti kao
akcent ili kao nagli diminuendo.

Oznake za agogiku

U {irem smislu, agogika obuhva}a sve ostale komponente
glazbe (melodiju, harmoniju, ritam, metar, dinamiku i boju),

mijesi ih i preobra`ava, bavi se svim radnjama koje oblikuju
interpretaciju.

U u`em smislu, agogika su neznatna i suptilna odstupanja od
zadanog ritmi~ko-metri~kog obrasca.

U prije spomenutoj Etidi br. 11 H. Ville-Lobosa, u tempu
Animé (pokretno), u taktovima 15 i 16 nalazimo sna`ne sffz
akorde, koji poput groma iz vedra neba prekidaju mf kolote-
~inu. Na njih se nadovezuje pulsiranje ponovljenih trozvuka i
nakon drugog sffz akorda ponovljenih dvozvuka u pianu.
Zbog fiziologije na{ega uha potrebno je odgoditi po~etak
piano pulsacija da ih ne potopi tsunami prouzro~en sffz odsvi-
ranim akordima. Fiziolo{ka odgoda nije obilje`ena nikakvom
agogi~kom oznakom, no takvi bi akusti~ki zakoni trebali
budno bdjeti nad izgovaranjem sadr`aja glazbe.

Ono {to je dinamici postupno sti{avanje (dim.) i postupno po-
ja~avanje zvu~nog intenziteta (cresc.), u agogici je postupno
usporavanje, rallentando – usporavaju}i (gerundiv glagola
rallentare – usporavati), kraticom rall., i postupno ubrzavanje,
accelerando (gerundiv glagola accelerare – ubrzati), kraticom
accel. Za isti postupak postupnog ubrzavanja uz uobi~ajeni
accelerando u upotrebi su sljede}i izrazi: stringendo (stiskaju-
}i), precipitando (sunovratno), affrettando (`ure}i),3 riani-
mando i movendo (pokre}u}i), incalzando (poti~u}i), i svi oni
vrlo jasno opisuju isti postupak. Za istu se radnju suprotnog
predznaka rabi vi{e raznolikih i u biti razli~itih na~ina uspora-
vanja. Uz spomenuti rallentando to su: ritardando – kasne}i
(gerundiv glagola ritardare – kasniti), ritenuto – zadr`ano
(glagolski pridjev glagola ritenere – zadr`ati) ili ritenente –
onaj koji zadr`ava (particip prezenta istog glagola ritenere,
koristio se njime L. v. Beethoven), i ritenendo i trattenendo –
zadr`avaju}i.

Ti se izrazi u praksi vrlo ~esto tretiraju kao sinonimi i koriste
se za iste postupke. Semantika podu~ava da razli~ite rije~i
obi~no imaju razli~ita zna~enja. Ritardando (kasne}i) i rite-
nuto (zadr`avaju}i), bez obzira na to {to ih mnogi skladatelji i
izvo|a~i poistovje}uju, ipak imaju druk~iji efekt u postupku
usporavanja. ^esto je te{ko odgonetnuti da li kraticu rit.
tuma~iti kao ritardando ili kao ritenuto, iako je u kona~noj
realizaciji mala razlika. Dok rallentando ozna~ava progresiv-
no, postupno usporavanje kod kojeg je svaki sljede}i vremen-
ski razmak izme|u dvaju tonova dulji od prethodnog, u
ritenuto nizu tonova svaki ton ne}e zakasniti postupno, nego
neovisno o prethodnim tonovima. Kod rallentanda tonovi
imaju o~ekivani, racionalni slijed, dok ritenuto, iznenadno
usporavanje na malom prostoru, krasi nepredvidljivost, "{tu-
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2 Sklon sam prikloniti se verziji marcato tuma~enja vodoravne crtice, iako je u praksi razlika u izvedbi ostalih tuma~enja jedva zamjetna. Trajanje tona
zadano je notnom vrijedno{}u. Niz osminki bez artikulacijskih oznaka logi~no je izvoditi povezano (legato), ako nije rije~ o baroknom stilu koji u
br`im stavcima tra`i kra}u artikulaciju. Tenuto (dr`ano), ritenuto i trattenuto (zadr`ano), sostenuto (podr`ano), nisu oznake za artikulaciju, nego za
agogiku, o ~emu }e biti rije~i u zadnjem poglavlju ovog ~lanka.

3 Iako su ta tri izraza oznake za nagliji, nervozniji accellerando, te{ko je empirijski odrediti koli~inu ubrzavanja ili usporavanja slu`e}i se nekom mjernom
jedinicom. Ti raznoliki izrazi slu`e skladatelju da njima raspiri izvo|a~evu ma{tu i nagna ga da tehni~ki postupak u~ini do`ivljajnim sebi i drugima.



caju}i" hod, koji donosi nenadani, dramatski u~inak. Razlika
izme|u ritardanda i ritenuta jest u duljem trajanju ritenuto
tona, budu}i da obje oznake predvi|aju ka{njenje tona ili
tonova na koje se odnose.

H.Villa-Lobos u svojim se etidama i preludijima koristi vrlo
preciznim agogi~kim oznakama, jasno razlikuju}i rall. od rit.
(bio on ritardando ili ritenuto).

Za postupak postupnog usporavanja rallentando je najjasnija
i najprimjerenija oznaka. Za doziranje i koli~inu rallentanda
koriste se prilozi poco (malo) rall. i molto (mnogo) rall. Po-
nekad susre}emo paradoks poco a poco rall. (malo po malo
usporavaju}i), {to je najvjerojatnije posljedica nepoznavanja
talijanskog jezika ili pak potrebe da se dvaput izrazi ista
radnja, jer postupnost je bit rallentanda. Ako skladatelj ne
precizira koli~inu usporavanja te stoga doziranje rallentanda
prepusti na izbor izvo|a~u, tada je potrebno sagledati formu
skladbe u cjelini i usporavanja uskladiti s duljinom i va`no-
{}u pojedinih sekcija.

Sinonimi rallentanda s primjesama diminuenda jesu: morendo
(umiru}i), perdendosi (gube}i se), calando (padaju}i), cedendo
(odstupaju}i); s primjesama karaktera: calmando (smiruju}i),
allentando (popu{taju}i), allargando ({ire}i), indugiando i
stentando (zavla~e}i).

Sostenuto – podr`ano (glagolski pridjev glagola sostenere –
podr`ati, poduprijeti)4 predvi|a pokret {irok, te`ak, ali inten-
zivan, no ako mu prethode ili slijede prilozi poco a poco,
postaje sinonim rallentandu.

Preostali znakovi za agogiku jesu: corona (zadr`avanje na
tonu ili pauzi u trajanju koje odre|uje izvo|a~) i dah (´), znak
svojstven pjeva~kim i duha~kim partiturama.

Izrazi koji pripadaju agogici jesu: ad libitum (po volji), libero
ili liberamente (slobodno), alla cadenza ili quasi cadenza (na
na~in, ili kao kadenca), te rubato (ukradeno, oduzeto, glagol-
ski je pridjev glagola rubare – ukrasti).

Svi ovi izrazi u glazbi podrazumijevaju tempo (vrijeme) i
navode izvo|a~a na fleksibilnost u tretiranju komponenata
ritma i metra te ih osloba|a metronomske strogosti.

Lijepu sliku agogi~kog poigravanja rubatom ponudio je Franz
Liszt5 komentiraju}i Chopinov rubato: "Vidite li ono drve}e?
Vjetar se poigrava li{}em, a ispod te~e `ivot, me|utim, drvo
ostaje, kao {to je i bilo".

Ova poeti~na alegorija neka nas gitariste potakne i inspirira
da nam deblo stabla bude ritmi~ko-metri~ka struktura djela, a
tonovi li{}e koje leluja na nje`nom povjetarcu.
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4 Mnogi glazbenici sostenuto prevode kao suzdr`ano. Me|utim, sostenere je va`an i nimalo le`eran glagol, sostenere la famiglia (uzdr`avati porodicu)
ozbiljan je i odgovoran ~in, sostenere una certa idea (zastupati odre|eno mi{ljenje)…

5 Harold C. Schonberg: "The Great Pianists", New York 1963.



NATA[A Klasinc-Lon~ar
i Miroslav Lon~ar

u razgovoru s Istvánom Römerom

U svome ~lanku u Gitari br. 10 Mirko Orli} spominje
Nata{u Klasinc-Lon~ar i Miroslava Lon~ara kao prve
hrvatske gitariste koji su stekli doktorat glazbene umjet-

nosti. Ove se godine navr{ava dvadeset i peta godina njihova
boravka u Sjedinjenim Ameri~kim Dr`avama. To je lijep po-
vod da ih predstavimo na{im ~itateljima.

Nata{a Klasinc zavr{ila je zagreba~ku Klasi~nu gimnaziju i
Srednju glazbenu {kolu Vatroslava Lisinskog u razredu prof.
Felixa Spillera. Miroslav Lon~ar zavr{io je srednju glazbenu
{kolu u Karlovcu. Gitaru mu je predavao Silvije Barlovi}, a
nakon njegova umirovljenja polazio je nastavu gitare u zagre-
ba~koj Glazbenoj {koli Blagoja Berse kod Milivoja Majdaka.
Nakon srednje {kole oboje su studirali u Grazu. Priliku za
nastavak studija potra`ili su u Americi gdje su se i zadr`ali te
razvili bogatu koncertantnu i pedago{ku djelatnost. Naj~e{}e
nastupaju kao gitarski duo. Snimili su nekoliko solisti~kih i
komornih nosa~a zvuka. Miroslav Lon~ar i sklada – kompo-
ziciju je studirao kod Du{ana Bogdanovi}a u San Franciscu.
Nakon ovih {turih uvodnih obavijesti dajmo rije~ njima sami-
ma, to jest Miroslavu koji s Nata{inom privolom ovdje govori
u svoje i u Nata{ino ime jer smo komunicirali elektroni~kom
po{tom.

• Upoznali ste se na studiju na Hochschule für Musik und
darstellende Kunst u Grazu kod Marge Bäuml-Klasinc.1

Kad ste diplomirali? Jeste li jo{ kao studenti po~eli nastu-
pati i izvan okvira {kole?

Na{ odlazak u Graz bio je presudan za gotovo sve {to danas
jesmo i ~ime se bavimo. Bila je prava slu~ajnost da smo oboje
dospjeli kod profesorice Marge Bäuml-Klasinc 1981., a di-
plomirali smo u njezinoj klasi 1987. Marga je u nama ostavila
jako dubok trag kao svira~, pedagog i iznimno draga osoba
koja je u nas usadila vje~nu ljubav prema gitari. Bila je puno

vi{e od profesora i iskreno je voljela svoje studente. Ona nas
je i nagovorila da po~nemo svirati kao duo jer je i sama mno-
go svirala u duu sa svojim mu`em, profesorom Walterom
Klasincom, i uvelike je zagovarala komorno muziciranje. Isto
tako, sretna je okolnost bila i to {to su oni i `ivjeli upravo u
Grazu pa su bili dosta povezani s tamo{njim glazbenim kru-
govima. ^esto su svirali u Grazu i okolici pa su i nas vodili sa
sobom. ^esto smo svirali s komornim orkestrom glazbene
akademije koji je vodio Walter Klasinc, a poslije bismo pone-
kad zamjenjivali i Margu. Upoznali su me i s Nik{om Bare-
zom koji je tada bio {ef-dirigent opere u Grazu. On me je an-
ga`irao kao vanjskog suradnika za trzala~ke instrumente u
Operi u Grazu s kojom sam jednom nastupio i u be~koj Operi.
Nekoliko godina za redom u istom svojstvu nastupao sam i na
Splitskom ljetu. Sve u svemu, u Grazu smo stekli mnogo vri-
jednih iskustava na brojnim nastupima i sviranjem s mnogim
glazbenicima, a to sve zahvaljuju}i Margi i Walteru Klasincu.

• Kako ste se odlu~ili na to da nastavite {kolovanje u Americi?
Gdje ste i kod koga studirali? Kako ste ishodili stipendiju?

Kad smo zavr{ili magisterij u Grazu, najednom smo se suo~i-
li s pitanjem – {to sad? Oboje smo osje}ali da mo`emo jo{
mnogo nau~iti, a u Europi se glazba tada nije mogla studirati
na vi{em stupnju od magisterija. Nata{in otac, koji je tada
radio kao profesor u Americi, raspitao se za mogu}nosti da
tamo nastavimo studij i po~eli smo se pripremati za prijamne
ispite. U Americi ima jako mnogo sveu~ili{ta. Nismo ba{
previ{e znali o njima pa smo se odlu~ili za jug kako bismo bili
blizu Nata{inog tate. [kolarine su jako velike pa je bilo va`no
dobiti dobru stipendiju koja naj~e{}e uklju~uje i neku vrstu
asistenture. Da bismo dobili stipendiju, morali smo, naravno,
oti}i tamo i svirati pred komisijom. Mislim da je Nata{a
svirala Fugu iz Bachove Druge suite za lutnju, Sorovu Etidu
op. 29 br. 17 i Sonatu Lennoxa Berkeleyja, a ja sam svirao
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1 Vi{e o Margi Bäuml-Klasinc mo`ete na}i u Gitari br. 7. (Ur.)



Preludij iz Bachove Tre}e suite za lutnju, Sorove Varijacije na
Mozartovu temu i Brittenov Nocturnal. Trebalo je tako|er
polo`iti dva velika testa – Test of English as a Foreign
Language i Graduate Record Examination. Prvi je jezi~ni, a
drugi uklju~uje matematiku, logiku i analiti~ko pisanje. S
obzirom na to da nismo imali mnogo vremena, oti{li smo na
prijamne samo na nekoliko obli`njih sveu~ili{ta. University
of Southern Mississippi u Hattiesburgu ponudio nam je sti-
pendiju i tamo smo se na kraju i upisali. Profesor se zvao John
De Chiaro i mnogo se bavio transkripcijama za gitaru, pa smo
i mi dosta radili na tome {to nam je koristilo za repertoar dua.

• Vi ste prvi hrvatski gitaristi koji su stekli titulu doktora
glazbe. Kako je doktorski studij bio organiziran? Znam da
ste pisali opse`ne disertacije – kojim ste se temama bavili?
Jesu li disertacije objavljene na internetu?

Bilo je dosta zahtjevnih predavanja iz teorije glazbe, povijesti
glazbe, izvodila~ke prakse, bibliografije, istra`ivanja, zatim
zborno pjevanje, naravno – gitara, ansambl, i na kraju istra`i-
vanje, prikupljanje materijala i pisanje disertacije. Oboje smo
odlu~ili istra`ivati ne{to o povijesti gitare u Hrvatskoj. Nata{a
je napisala studiju o Ivanu Padovcu (A Survey of Selected

Guitar Works by Ivan Padovec), a ja o modernim hrvatskim
skladateljima za gitaru (A Survey of Compositions for Classi-
cal Guitar Written by Croatian Composers from 1945-1990).
Obje su radnje katalozi s biografskim podacima o skladatelji-
ma, popisima djela za gitaru i analizama najva`nijih djela. U
prikupljanju notnog materijala mnogo mi je pomogao profe-
sor Petrinjak koji mi je dopustio da kopiram gotovo sve
skladbe suvremenih hrvatskih skladatelja koje je imao, a do-
datno su mi pomogli profesor Felix Spiller te skladatelji Mi-
roslav Mileti} i Lovro @upanovi} koji su mi dali svoje kom-
pozicije. Nata{i su u prikupljanju materijala i informacija o
Padovcu pomagali profesori Petrinjak i Orli}. Na{e su di-
sertacije dostupne na internetu na stranicama worldcat.org,
books.google.com, i researchgate.net.

• [to vas je ponukalo da ostanete u Americi? Vjerojatno ste
ve} tijekom studija dobili priliku i da nastupate i da preda-
jete, sreli zanimljive kolege...

Kao {to sam rekao, `eljeli smo {to vi{e nau~iti i ste}i {to vi{e
novih iskustava. Sve nam je bilo jako zanimljivo pa se nismo
ba{ `urili zavr{iti {kolovanje. Po~eli smo raditi na nekoliko
veleu~ili{ta i nastupati, i tako je vrijeme brzo prolazilo. Bilo
nam je privla~no i to {to su neke stvari – na primjer predavati
na vi{oj {koli, snimiti CD ili nastupiti sa simfonijskim orkes-
trom – bile dostupnije tamo nego kad nas. [to smo dulje bili u
Americi, sve smo vi{e gubili kontakte s Europom. Povratak je
postajao sve te`i, a `ivot u Americi sve lak{i.

• Prije dvadesetak godina Miro mi je rekao da u krugu od
dvjesto kilometara od vas nema nijednoga gitarista, tako
da imate pune ruke posla i kao u~itelji i kao svira~i. Sada
se to vjerojatno promijenilo, zar ne?

Tada smo bili u Mississippiju. Tamo nam je u po~etku bilo
jako neobi~no zbog velike razlike me|u ljudima. Bilo je vrlo
obrazovanih, informiranih i kulturnih ljudi, ali i onih koji nisu
znali ba{ ni{ta ni o glazbi, ni o klasi~noj gitari, ni o Hrvatskoj,
pa smo se ponekad osje}ali jako neshva}eni, otu|eni i obes-
hrabreni u svome poslu. Ali nakon nekoliko godina rada klice
koje smo posadili urodile su plodom pa smo imali dosta
dobrih |aka, ~esto smo svirali i postali smo poznati u {irem
ju`nom podru~ju, tako da smo se dosta kretali sviraju}i na
festivalima, koncertnim serijama i sveu~ili{tima, a studenti su
nam po~eli dolaziti i iz daljih krajeva. Mnogi od na{ih ta-
da{njih studenata i |aka jos `ive tamo i rade isto to {to smo mi
tada radili.

• Gdje ste na{li prvi posao? Je li to ve} bilo u Hattiesburgu?
Hattiesburg ste napustili nakon uragana Katrina. Je li
razlog bio samo uragan ili ste dobili bolju ponudu?

Prve poslove na{li smo na nekoliko vi{ih {kola u okolici
Hattiesburga, a u isto smo vrijeme bili i asistenti na Univer-
zitetu Southern Mississippi. Ubrzo zatim dobio sam posao na
Univerzitetu William Carey koji je isto u Hattiesburgu. Ne-
obi~no je da jedan mali grad kao Hattiesburg ima dva sve-
u~ili{ta s programom gitare, ali jedno je veliko – dr`avno, a
druge manje – privatno. Na Careyju – koji je manji – polako
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sam podigao klasu koja je vrlo uspje{no konkurirala onoj
drugoj, na dr`avnom sveu~ili{tu. Tamo sam se po~eo baviti
organizacijom koncerata i vo|enjem ljetnih {kola, ~ime se i
danas bavim. Nata{a je za to vrijeme radila na ~etiri vele-
u~ili{ta od kojih je svako bilo barem sat vremena udaljeno od
Hattiesburga, tako da je tjedno vozila gotovo tisu}u kilome-
tara. Neki od njezinih studenata nastavili su studij kod mene
na Univerzitetu William Carey. Tako smo uspje{no sura|ivali
i bolje upoznavali svoje studente. Mississippi smo napustili
2007., dakle ne izravno zbog uragana Katrine, ali se nakon te
katastrofe situacija na sveu~ili{tima i vi{im {kolama po~ela
znatno mijenjati i postajala je sve nepovoljnija za nas. Odlu-
~ili smo se preseliti u okolicu Washingtona, D.C. Doznali
smo da su tamo programi glazbenog obrazovanja u {kolama
vrlo napredni i da tra`e visokokvalificirane profesore.

• Podru~je nastave koje pokrivate vrlo je {iroko – od po~etni-
ka do koncertanata, a vodite i ansamble. Kako to izgleda?

Predajemo na srednjim {kolama koje nisu glazbene {kole kao
u nas, nego su vi{e nalik op}eobrazovnim {kolama u kojima
se gitara u~i kao izborni predmet. Uglavnom odr`avamo
grupnu nastavu koja je organizirana u ~etiri stupnja: po~etni,
srednji, napredni i umjetni~ki. \aci imaju nastavu svaki drugi
dan po sat i pol, tako da se mo`e mnogo toga napraviti.
Imamo svaki vi{e od sto u~enika, {to je uzbudljivo jer je svaki
dan vrlo dinami~an i prepun gitare. Svaki profesor ima slobo-
dan izbor nastavnog plana i repertoara tako da ispitni programi
nisu strogo zadani. U tom se ~etverostupanjskom programu
pro|u sva razdoblja, od renesanse do moderne glazbe. U~i se
solisti~ki repertoar, komorna glazba i sviranje u ve}em sasta-
vu. Nata{a i ja uskla|eni smo u izboru literature. U po~etnom
stupnju upoznajemo |ake s instrumentom, ~itanjem nota,

osnovnom tehnikom sviranja nota i akorada te s razli~itim
stilovima gitarske glazbe: klasi~na gitara, flamenco, pop, rock i
jazz. Koristimo se po~etnicom Hala Leonarda, a u njoj su pje-
sme poput Ode radosti, When the Saints Go Marching in,
Bachov Menuet u G-duru, Moly Malone, Shenandoah itd. U
srednjem stupnju po~inju osnove sviranja klasi~ne gitare. Ra-
dimo po metodi Aarona Shearera. Tu se u~e lagane kompozici-
je Carullija, Carcassija, Giulianija, Sora i Aguada. U napred-
nom stupnju koristimo se metodom Frederica Noada – u~e se
skladbe iz raznih razdoblja: lake kompozicije Dowlanda i John-
sona, Tárregine Adelita i Lágrima, neka od suita de Viséea,
Carcassijeve i Sorove etide i sl. Na umjetni~kom stupnju u~e
se Bachove skladbe poput Preludija u d-molu, Allemande iz
Prve suite za lutnju ili Preludija iz Prve suite za violon~elo,
neki od Laurovih valcera, Suite del recuerdos Joséa Luisa
Merlina, Tárregin Arapski capriccio, etide Geralda Garcie, Lea
Brouwera, preludiji Ville-Lobosa i sl. U nastavi komorne glaz-
be ~esto rabimo skladbe Gagnona, Levesquea, Rouxa, Casteta,
Kleynjansa, Tisseranda, Kruisbrinkove, Kindla, Yorka ili ne-
kih na{ih kolega. Na kraju svakog semestra pola`u se ispiti
koji se sastoje od pismenog dijela i sviranja. U~enici uglav-
nom pripremaju samo jednu kompoziciju za ispit. Okru`eni
smo vrsnim i aktivnim kolegama s kojima dobro sura|ujemo,
a u cijeloj `upaniji, koja broji otprilike 350.000 stanovnika,
oko tri tisu}e djece u~i gitaru. Takvo je tlo pogodno za
razli~ite dodatne aktivnosti kao {to su privatni satovi, organi-
zacija koncerata, natjecanja, gitarskih ansambala i sl. Interes
za klasi~nu gitaru stalno raste, {to je s obzirom na brz razvoj
tehnologije i potro{a~kog dru{tva fascinantno. U {koli smo
svaki dan od 9 do 16, ali tu bude jo{ i dodatnih ve~ernjih
koncerata, pa festivali, natjecanja ili koncerti vikendom, tako
da se mnogo vremena provodi na poslu.
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• Svako od vas dvoje ima vi{e od sto u~enika!? To zvu~i kao
znanstvena fantastika! Kako organizirate nastavu s toli-
kom vojskom?

Kako rekoh, nastava je organizirana u ~etiri stupnja, a nijedan
razred nije ve}i od trideset u~enika. Prosjek je oko dvadeset, a
za sviranje komorne glazbe u ~etiri, pet ili {est dionica to je
ba{ prikladan broj. U Americi i Kanadi izdaje se puno obrad-
bi i originalnih skladbi za ansamble gitara, {to je vrlo prikla-
dno za na{u nastavu. U na{im {kolama rabimo sopran-, alt- i
kontrabas-gitare za neke kompozicije koje to zahtijevaju, pa
~ak i onda kada to nije navedeno u partiturama, jer se doda-
vanjem tih instrumenata pro{iruje dinami~ki i tonski raspon
ansambla. U po~etku nam je doista bio science fiction kako
pre`ivjeti takvu nastavu, ali ve} smo se navikli i sada to posve
uspje{no funkcionira. U takvoj grupnoj nastavi jako je va`no
uspostaviti dobar odnos s |acima, tako da vas slu{aju, a i da
vas vole, pa je sa znanjem koje smo stekli pola`u}i pedago{ke
predmete, uz malo talenta za rad s mladima, sve mnogo lak{e.
Da bi profesor uspje{no vodio grupnu nastavu, va`no je da se
jasno izra`ava, da je dosljedan i pozitivan, da jasno i od prvog
dana poka`e {to o~ekuje od |aka te da ih motivira kvalitetnim
i zanimljivim repertoarom. \acima je omiljena glazba, pri-
mjerice, iz opere Carmen, skladbe Vivaldija i Bacha, roman-
tika ili moderni komadi puni zanimljivih ritmova. U deve-
deset minuta nastave pro|e se zajedni~ko usviravanje, rad na
tehni~kim vje`bama, teorija, individualno ispitivanje zada-
nog, ponavljanje starog i ~itanje novog gradiva, samostalno
vje`banje i rad u ansamblu, {to je najzanimljiviji dio sata, jer
se tada izra|uju interpretacije i zajedni~ki se do`ivljavaju
~arobni trenuci muziciranja. Tijekom godine izmjenjuju se
dvije sezone: jedna kad se prete`no u~e solo skladbe i pripre-
maju ispiti, i druga kad se pripremaju koncerti i vi{e se vre-
mena posve}uje ansamblu.

• Spomenuo si i pismeni dio ispita! Zar to ne rade profesori
teoretskih predmeta?

I taj se pismeni dio pola`e kod nas dvoje. Iako se teorija
glazbe mo`e upisati kao {kolski predmet, mi je uklju~ujemo u
nastavu instrumenta. Tu |aci pi{u zadatke iz teorije – od
~itanja i pisanja nota do pisanja ljestvica, modusa, kvintakor-
da, septakorda itd. te iz povijesti gitare – od raznih popularnih
stilova u kojima se koristi gitara, do stilskih karakreristika
razli~itih epoha klasi~ne glazbe.

• Imate li i studenata iz Hrvatske?

Preko na{e ljetne {kole u Karlovcu upoznali smo nekoliko
srednjo{kolaca iz Hrvatske i Bosne i Hercegovine koji su bili
zainteresirani za studij u Americi, a me|u njima je i Paulina
Puljek koja je diplomirala u mojoj klasi na Univerzitetu Wil-
liam Carey. Ona je sada ve} na doktorskom studiju na Uni-
versity of Texas u Austinu i studira u klasi prof. Adama
Holzmana. Do}i studirati u Ameriku te{ko je prije svega zbog
velikih tro{kova, ali se oni mogu dosta ubla`iti ako vam netko
ponudi dobru stipendiju. Za to se treba unaprijed povezati s
profesorom i pripremati se najmanje godinu dana. Cijene stu-
dija neprestano rastu, a sveu~ili{ta daju sve manje financijske

pomo}i, tako da je va`no uspostaviti kontakt s odre|enim
profesorom koji }e se zainteresirati za vas i srediti vam
financijsku podlogu. Ostalo je lako.

• U Americi `ivi i djeluje jo{ nekoliko gitarista iz Hrvatske.
To su, koliko mi je poznato, Ana Vidovi} i Robert Belini}, a
sada je na studiju u Baltimoreu kod Barrueca i Petrit Çeku.
Jesu li vam se koji put isprepleli putovi? Sre}ete li se,
sura|ujete li?

Da. Ana je svirala koncert u mojem ciklusu na Univerzitetu
William Carey, a Petrit }e u o`ujku sljede}e godine odr`ati
koncert za koncertno dru{tvo Aguado Guitar Concerts koje
vodimo.

• Prisutni ste i u Hrvatskoj, vi{e godina odr`avate ljetne
{kole u Karlovcu i Imotskom.

Kad smo se dovoljno skrasili u Americi, po~eli smo svako
ljeto provoditi u Hrvatskoj – najvi{e u mome rodnom Kar-
lovcu i u Imotskom odakle je Nata{ina mama i gdje je Nata{a
provela ve}i dio ranog djetinjstva. @eljeli smo na{a iskustva
prenijeti i na |ake u Hrvatskoj i poku{ati im pribli`iti na~in
u~enja gitare na kakav smo navikli u Americi, dakle malo
druga~iji pristup glazbi, koji klasi~nu gitaru – osim za kla-
si~nu glazbu – rabi i za druge stilove, kao jazz, pop i rock, te
kao instrument za velike ansamble. Glazbene su {kole u oba
grada bile zainteresirane, i evo, ve} ~etrnaest godina vodimo
te ljetne {kole. Veliko je zadovoljstvo vratiti se u u~ionice
gdje smo i sami nekad sjedili i u~ili glazbu, i raditi s "nekim
novim klincima" kakvi smo nekad sami bili. Na taj na~in
imamo priliku sura|ivati s nekim od na{ih dragih kolega i
upoznavati nove. Dru`enje s mladim ljudima koji se s mnogo
`ara i volje tih tjedan dana s nama posvete gitari uvijek nas
nadahnjuje.

• Mo`ete li usporediti hrvatske i ameri~ke u~enike? [to je
bolje kod nas, a {to u Americi?

I u Hrvatskoj i u Americi ima iznimno nadarenih i vrijednih
u~enika, ali, mislim, jedna od najve}ih razlika je zauzetost. U
Americi, {to su djeca bolji |aci, to imaju vi{e aktivnosti, dok
kod nas ve}ina |aka izabere jednu ili dvije aktivnosti pa se
njima vi{e posvete i studioznije bave. Na taj na~in vjerujem
da kod nas mogu ipak vi{e napredovati.

[to se ti~e gitare, razlika je u "kulturi `ice". Dok su kod nas u
narodu rasprostranjene tamburica, mandolina, akusti~na, pa
~ak i klasi~na gitara, u Americi su to elektri~na gitara i rock
glazba. Ve}ina |aka koja odlu~i u~iti klasi~nu gitaru dolazi iz
te "neklasi~ne" kulture i mora se prilago|ivati druga~ijoj
tehnici sviranja i ~itanju nota, {to je mnogima te{ko, pa ih i
prili~no usporava. Glazbeno {kolstvo u Hrvatskoj ima dugu
tradiciju i vrlo je dobro organizirano te je dostupno svakome
tko je talentiran za glazbu. Djeca mogu odmalena u~iti kla-
si~nu gitaru, ali su nastavni planovi mo`da malo kruti i ne
motiviraju dovoljno velik broj |aka.

U Americi ima mnogo izvrsnih stru~njaka i pedagoga za
gitaru na sveu~ili{noj razini. Osnovno i srednje glazbeno
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{kolstvo tek je u razvoju, no brzo napreduje. Dodu{e, nije
posvuda tako, nego u nekoliko najrazvijenijih dijelova dr`a-
ve, kao npr. u okolici Washingtona, u Texasu, Kaliforniji i
mo`da u jo{ nekoliko saveznih dr`ava. Oni su o~ito shvatili
da treba imati bolje organizirano glazbeno {kolstvo na pred-
univerzitetnoj razini kako bi mogli izdr`ati pritisak europskih
i azijskih studenata koji preplavljuju ameri~ka sveu~ili{ta.
Zbog toga su se najve}i i najuzbudljiviji pomaci u nastavi
gitare u posljednje vrijeme dogodili upravo na toj razini. Iz
{kola izlazi sve vi{e izvrsnih mladih svira~a.

Amerika je vrlo dinami~na, ima sve vi{e izvrsnih mladih pe-
dagoga i svira~a. Informacije, materijal i kvalitetni instru-
menti lako su dostupni, uvelike su prisutni umjetnici i umjet-
nosti iz cijelog svijeta, a vrlo otvoren na~in razmi{ljanja
poti~e na veliku kreativnost u svim glazbenim aktivnostima.

Tu kreativnost name}e i ~injenica da svaka kulturno-obra-
zovna institucija, bilo to sveu~ili{te, centar za kulturu ili
simfonijski orkestar, mora biti profitabilna kako bi se odr`ala
na `ivotu, tako da umjetnici pronalaze uvijek nove na~ine da
pridobiju publiku i nov~anu potporu. Mislim da je dobro da
se u Americi profesori moraju periodi~no do{kolovati kako bi
bolje pratili nove pedago{ke metode i lak{e i{li ukorak s
vremenom.

• Moraju? Ako zanemare periodi~ko do{kolovanje, slijede li
sankcije?

Svaki profesor na sveu~ili{tu treba voditi svoj portfolio koji
se pregledava prilikom napredovanja u slu`bi. Iz njega se
mora vidjeti da je profesor aktivan, da odlazi na festivale,
predavanja, da se bavi nekom vrstom istra`ivanja, publici-
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ranjem ili koncertiranjem. Od svakog redovitog profesora
o~ekuje se da ima doktorat ili da radi na njemu. O profeso-
rima koji rade na srednjim ili ni`im {kolama njihova {kolska
uprava vodi evidenciju o do{kolovanju. Oni moraju svakih
pet godina skupiti odre|en broj bodova do{kolovanjem kako
bi zadr`ali dozvolu za podu~avanje. Ako ih ne skupe, auto-
matski gube dozvolu i prekida im se ugovor. Predavanja za
do{kolovanje organizira {kolski sustav u suradnji s nekoliko
sveu~ili{ta.

• Mnogo predajete, svirate, snimate, Miro i sklada. Imate
dvije k}eri. Je li te{ko uskladiti profesionalne obveze i
obiteljski `ivot?

@ivot i {kolovanje u tri zemlje pomogli su nam da se lako pri-
lago|ujemo razli~itim kulturama, razmi{ljanjima i pristupi-
ma glazbi. Okolnosti i prilike navele su nas da se oku{amo u
razli~itim aktivnostima, kao {to si naveo. Meni je skladanje
do{lo kao iznena|enje, ali se sve vi{e njime bavim. Po~eo sam
pisati lagane pjesmice za |ake i to se malo-pomalo razvilo u
ne{to ve}e, tako da sad dobivam i narud`be od svira~a i {kola,
a nekoliko mojih skladbi snimljene su i na CD-ima koncert-
nih glazbenika. Veseli me vidjeti na YouTubeu da ljudi u
raznim dijelovima svijeta vole svirati moje skladbe. Nata{a i
ja u zadnje vrijeme manje putujemo i vi{e se posve}ujemo

podizanju kulture gitare u vlastitoj sredini. Organiziramo
razne aktivnosti za |ake, kao npr. ku}ne koncerte, natjecanja,
vodimo dru{tvo gitarista, ciklus koncerata, omladinski an-
sambl i tome sli~no. Imamo sre}u da sada oboje radimo u
istom gradu i budu}i da nam se obje k}eri bave glazbom,
profesionalni i privatni `ivot lak{e se uskla|uju. Starija k}i
Maja svira gitaru i violinu i ~esto nastupa s nama u raznim
ansamblima. Ona ve} godinama sudjeluje u svim na{im ljet-
nim {kolama, omladinskom orkestru, i nedavno je svirala
violinu u komornom orkestru koji nas je pratio na jednom
koncertu. Nina pak svira trubu i ima svoje glazbene aktivno-
sti. S obzirom na sve to, mnogo vremena provodimo zajedno.

* * *

Preostaje nam da Nata{i Klasinc-Lon~ar i Miroslavu Lon~aru
zahvalimo na ovom razgovoru koji vrlo zorno prikazuje
profesionalnu svakodnevicu na{ih ameri~kih kolega. @elimo
im mnogo uspjeha i zadovoljstva u profesionalnom i privat-
nom `ivotu.

^itatelji koji `ele vi{e doznati o njima mogu pogledati sljede-
}e internetske adrese:
http://www.loudoun.k12.va.us//Domain/1244
http://www.loudoun.k12.va.us//Domain/3545
http://mysite.verizon.net/mloncar1/bio.html
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MARKO Ru`djak
(9. srpnja 1946. – 23. velja~e 2012.)

Zimus nas je duboko dirnula vijest o smrti akademika
Marka Ru`djaka, jednog od najeminentnijih hrvatskih
skladatelja i profesora zagreba~ke Muzi~ke akademije.

Iako su njegovi biografski podaci kao i popis djela lako
dostupni, evo onih osnovnih. Prvu je glazbenu poduku dobio
od oca, baritona svjetske reputacije. Na zagreba~koj Muzi-
~koj akademiji diplomirao je klarinet (1969.), a zatim i kom-
poziciju (1972. u razredu prof. Mila Cipre). Od 1979. zapo-
slen je na istoj ustanovi gdje je 1990. stekao zvanje redovitog
profesora. Od 2006. ~lan je suradnik, a od 2008. redoviti ~lan
HAZU. Autor je velikog opusa koji sadr`ava sve glazbene
vrste osim opere, u kojem su najbrojnije komorne skladbe za
razli~ite manje sastave. Za svoje skladbe primio je jedanaest
nagrada, me|u kojima se isti~e dr`avna nagrada za umjetnost
"Vladimir Nazor" te nagrada HAZU.

Njegove gitarske skladbe – jedna za gitaru solo, a ostale za
gitaru u razli~itim, naj~e{}e nesvakida{njim komornim sasta-
vima – odli~no odgovaraju rije~ima koje je o skladatelju za-
pisao muzikolog Borko [poljari}: "Ekspresivni naboj sklad-
be … logi~ni je rezultat oslu{kivanja izra`ajnog potencijala
glazbenog materijala, kao i same fiziologije svirke, realnih
ograni~enja glasova i instrumenata." Upravo zato Ru`djako-
va glazba gitari odli~no pristaje – nepogre{ivo je uskla|ena sa
svira~kom tehnikom te znala~ki i duhovito iskori{tava zvu-
kovne mogu}nosti instrumenta koje zdru`ene s drugim gita-
rama ili s drugim glazbalima ~esto zvu~e svje`e, novo i
neobi~no. Zanimljivo je da je od tri diskografske nagrade
Porin za najbolju skladbu Ru`djak dvije dobio upravo za
gitarske skladbe: 1996. za April is the Cruellest Month za tri
gitare i 1998. za Double za gitaru solo.

Marko Ru`djak povezan je s hrvatskom gitaristi~kom zajed-
nicom ne samo po skladbama koje je namijenio na{em instru-
mentu, a ~iji kona~an popis sada objavljujemo, nego i po
mnogim nara{tajima gitarista koji su od 1979. godine poha-
|ali njegova osebujna predavanja analize glazbene literature.
Zbog svoje neposrednosti, jednostavnosti, duhovitosti, ali i
velike, ne samo glazbeni~ke erudicije, bio nam je jedan od
najomiljenijih profesora s kojim smo se ~esto rado dru`ili i u
neformalnim okolnostima.

S mnogo po{tovanja sje}at }emo se velikog skladatelja i
dobrog ~ovjeka koji je obogatio ne samo hrvatsku gitarsku
literaturu nego i nas koji smo tu glazbu slu{ali, svirali te
u`ivali u njoj i u dru`enju s njezinim autorom.

(Ur.)

Skladbe za gitaru Marka Ru`djaka

Sonetto LXXXI
za glas i gitaru (1981.)

April Is the Cruellest Month
za gitarski trio (1987.)
Napisano za Zagreba~ki gitarski trio
Praizveo Zagreba~ki gitarski trio na Danima hrvatske glazbe
u Hrvatskom glazbenom zavodu u Zagrebu 22. IV. 1988.
CD "April Is the Cruellest Month", Zagreba~ki gitarski trio,
HDS-MBZ-Orfej HRT, 1995.

Double
za gitaru solo (1992.)
Napisano za Darka Petrinjaka
Praizveo Darko Petrinjak na Osorskim glazbenim ve~erima u
16. VIII. 1992.
CD "Muzika za gitaru", Darko Petrinjak, HDS-MBZ-HRT,
1997.

Notturno
za gitarski trio i metalofone udaraljke (1994.)
Napisano za Zagreba~ki gitarski trio i Igora Le{nika
Praizveli Zagreba~ki gitarski trio i Igor Le{nik na Muzi~kom
biennalu u Maloj dvorani Vatroslava Lisinskog u Zagrebu 1.
IV. 1995.
CD "Sticks & Winds & Strings", Zagreba~ki gitarski trio i
Igor Le{nik, Honeyrock, 1996.
CD "The River of Time", Zagreba~ki gitarski trio i Igor
Le{nik, BeSTMUSIC, 2001.
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Po|imo sada, ti i ja
za sopran i gitaru (1996.)
Napisano za Lidiju Horvat-Dunjko i Istvána Römera
Praizveli Lidija Horvat-Dunjko i István Römer na Me|u-
narodnoj glazbenoj tribini u Opatiji 9. XI. 1996.
CD "Kurenti", Lidija Horvat-Dunjko i István Römer, HDS-
-MBZ-HRT, 1998.

Frottola
za gitarski trio i drvene udaraljke (1998.)
Napisano za Zagreba~ki gitarski trio i Igora Le{nika
Praizveli Zagreba~ki gitarski trio i Igor Le{nik na Muzi~kom
biennalu u Muzeju Mimara u Zagrebu 20. IV. 1999.
za Hrvatski radio snimili Zagreba~ki gitarski trio i Igor Le-
{nik 1999.

Bordone
za gitarski trio i timpane (2000.)
Napisano za Zagreba~ki gitarski trio i Igora Le{nika
Praizveli Zagreba~ki gitarski trio i Igor Le{nik na Muzi~kom
biennalu u Muzeju Mimara u Zagrebu 23. IV. 2001.

Septet za Borisa
za guda~ki kvartet i gitarski trio (2005.)
Napisano za Guda~ki kvartet Rucner i Zagreba~ki gitarski
trio
Praizveli Guda~ki kvartet Rucner i Zagreba~ki gitarski trio u
Hrvatskom glazbenom zavodu u Zagrebu 19. IV. 2006.
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Marko Ru`djak
(1946. 2012.)

sn
im

io
:D

av
or

[
if

ta
r




	



